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Cour pénale internationale 1 

Chambre de première instance V  2 

Situation en République centrafricaine II  3 

Affaire Le Procureur c. Alfred Rombhot Yekatom et Patrice-Édouard Ngaïssona — n° ICC-4 

01/14-01/18 5 

Juge Bertram Schmitt, Président — Juge Péter Kovács — Juge Chang-ho Chung  6 

Procès — Salle d'audience n° 1  7 

Mercredi 13 juillet 2022  8 

(L'audience est ouverte en public à 9 h 31)  9 

M. L'HUISSIER : [09:31:22] Veuillez vous lever. 10 

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte. 11 

Veuillez vous asseoir. 12 

(Le témoin est présent dans le prétoire) 13 

TÉMOIN : CAR-OTP-P-1719 (sous serment)  14 

(Le témoin s'exprimera en sango) 15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:31:49] Bonjour à tous. 16 

Madame la greffière, veuillez appeler l'affaire. 17 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:31:56] Bonjour, Monsieur le Président, 18 

Messieurs les juges. 19 

Situation en République centrafricaine II, Le Procureur c. Alfred Yekatom et Patrice-20 

Édouard Ngaïssona ; référence ICC-01/14-01/18.  21 

Et nous sommes en audience publique. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:32:12] Les présentations. 23 

L'Accusation tout d'abord.  24 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [09:32:19] Bonjour, Monsieur le Président, 25 

Messieurs les juges.  26 

Orla Cronin pour l'Accusation, Yassin Mostfa, Kweku Vanderpuye et moi-même Olivia 27 

Struyven. 28 
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M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:32:29] Les représentants 1 

des victimes. 2 

Me RABESANDRATANA : [09:32:32] Monsieur le Président bonjour, Messieurs les 3 

juges, bonjour. Bonjour, tout le monde.  4 

Pour les représentants des victimes M. Enrique Carnero, Mme Evelyne Ombeni et 5 

moi-même Elisabeth Rabesandratana. 6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:32:53] Je vous remercie. 7 

Mme LAU (interprétation) : [09:32:56] Bonjour, Monsieur le Président, Messieurs les 8 

juges, bonjour à tous. Les enfants... anciens enfants soldats sont représentés par moi-9 

même, Fiona Lau, conseil associé du Bureau des conseil pour les victimes. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:33:04] (Intervention non 11 

interprétée) 12 

Me GUISSÉ : [09:33:06] Bonjour, Monsieur le Président, bonjour, Messieurs de la 13 

Chambre.  14 

M. Alfred Yekatom est présent dans la salle d'audience et il est assisté aujourd'hui de 15 

M. Victor-Louis Lapointe Saint-Pierre et de moi-même Anta Guissé.  16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:33:20] Je vous remercie.  17 

Maître Knoops. 18 

Me KNOOPS (interprétation) : [09:33:23] Bonjour, Monsieur le Président, Messieurs 19 

les juges, bonjour à tous.  20 

Notre équipe est composée des mêmes membres qu'hier, Mme Barbara Szmatula, 21 

M. Michael Rowse et M. Ali *Alabdali.  22 

L'accusé est dans la salle d'audience. 23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:33:45] Je vous remercie.  24 

Et surtout, ce qui est très important, bonjour, Monsieur le témoin. J'espère que je 25 

vous êtes en bonne forme aujourd'hui. 26 

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:33:57] Bonjour à tout le monde. 27 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:34:06] Je vous remercie.  28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 2/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 3 

Le conseil du témoin est là, M. Émile Aoun. 1 

Maître Rabesandratana, vous aviez quelques questions que vous avez annoncées 2 

hier. 3 

Me RABESANDRATANA : [09:34:22] (Intervention inaudible)  4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:34:24] Votre micro, Maître, 5 

s'il vous plaît. 6 

Me RABESANDRATANA : [09:34:28] Voilà, merci, merci, Monsieur le Président. 7 

QUESTIONS DES REPRÉSENTANTS LÉGAUX DES VICTIMES 8 

PAR Me RABESANDRATANA : [09:34:33] 9 

Q. [09:34:33] Bonjour, Monsieur le témoin.  10 

Je me présente : je suis Me Rabesandratana basée... avocat basée en France, et je 11 

participe dans cette affaire en tant que représentant légal des victimes. Donc, mon... 12 

mon questionnement, notre discussion, aujourd'hui, portera sur la... la condition des 13 

victimes, principalement les victimes musulmanes pendant cette crise.  14 

Alors, dans les trois localités que vous avez abordées, c'est-à-dire Berbérati... Alors, 15 

je vais démarrer d'abord par Béloko, Berbérati et Bangui.  16 

C'est bon ? 17 

R. [09:35:35] Merci. Je vous reçois cinq sur cinq.  18 

Q. [09:35:39] Très bien.  19 

Alors sur... concernant l'attaque de... à Béloko, lorsque... Hier, vous nous avez dit 20 

que {ICR : (Expurgé)} dans Béloko vers le 20 janvier 2014, que tous les éléments 21 

séléka ont quitté Béloko le 21 janvier.  22 

Alors, ma question, elle est la suivante : des civils musulmans sont-ils restés à Béloko 23 

en janvier 2014 ?  24 

R. [09:36:36] Je vous remercie. 25 

En réponse à votre question, je dirais ceci : à la date du 20... 20 janvier, il n'y avait 26 

plus de civils musulmans à Béloko car depuis le 10 janvier, tous les civils musulmans 27 

sont partis. Seuls les Séléka étaient restés. Et le 20 et le 21, le reste du groupe des 28 
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Séléka qui était basé à Béloko sont partis.  1 

Je m'arrête ici pour le moment.  2 

Q. [09:37:33] Très bien, Monsieur le témoin. 3 

Alors, ma question suivante, c'est... euh... {ICR : (Expurgé)} à Béloko, ces civils qui 4 

avaient fui, est-ce que ces habitants ont commencé à revenir ?  5 

R. [09:38:09] Je vous remercie. 6 

Pour répondre à votre question, je m'en vais vous dire ceci : depuis le 10 janvier, lors 7 

de la première attaque, tout le monde a pris la fuite et personne n'est revenu {ICR : 8 

(Expurgé)}.  9 

Je m'arrête ici pour le moment.  10 

Q. [09:38:58] Est-ce que les chrétiens sont revenus ?  11 

R. [09:39:14] Je vous remercie. 12 

Les chrétiens qui ont traversé la frontière pour se réfugier au Cameroun étaient des 13 

fonctionnaires. Les civils chrétiens n'ont pas pris la fuite, ils sont restés chez eux. 14 

Seuls les fonctionnaires ont pris la fuite. Et après, {ICR : (Expurgé)} fonctionnaires de 15 

retourner chez eux et de reprendre du service — la gendarmerie, la police et la 16 

douane. 17 

{ICR : (Expurgé)} de... de rentre chez eux et reprendre le service. 18 

{ICR : (Expurgé)} de... de rentrer chez eux et reprendre le service.  19 

Q. [09:40:12] Merci. 20 

Ces fonctionnaires étaient-ils des chrétiens ou y avait-il des fonctionnaires 21 

musulmans ?  22 

R. [09:40:32] Je vous remercie. 23 

Parmi les fonctionnaires et agents de l'État qui ont traversé la frontière, il n'y avait 24 

pas de musulmans. Tous étaient des civils chrétiens.  25 

Q. [09:40:56] Merci de cette information. 26 

Et aujourd'hui, pour finir sur Béloko, savez-vous si les musulmans qui avaient fui à 27 

l'époque sont revenus ?  28 
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R. [09:41:28] Je vous remercie. 1 

Parmi les musulmans qui ont pris la fuite, personne n'est revenu chez lui. En ce 2 

moment-là, lors des événements, personne n'était revenu.  3 

Q. [09:42:00] Et aujourd'hui, à votre connaissance, qu'en est-il ?  4 

R. [09:42:14] Je vous remercie. 5 

En réponse à votre question, je dirai ceci : suite aux changements politiques et au 6 

calme précaire qui a eu lieu, certains sont rentrés chez eux. Certains musulmans sont 7 

rentrés chez eux, mais d'autres, beaucoup d'autres, sont restés dans des camps de 8 

réfugiés au Cameroun. Moi, c'est ce que je sais.  9 

Q. [09:42:56] Avez-vous une idée du pourcentage de musulmans qui sont revenus ? 10 

Est-ce de l'ordre de 1 pour-cent, 2 pour-cent ?  11 

R. [09:43:25] Merci.  12 

Je ne sais pas comment répondre à votre question. Je ne sais pas comment faire pour 13 

vous donner un pourcentage exact parce que les événements datent de très 14 

longtemps, {ICR : (Expurgé)}. Mais tout ce que je sais, certains musulmans sont 15 

rentrés chez eux, d'autres sont restés dans les camps de réfugiés. Je n'ai pas de 16 

pourcentage exact à vous donner, Maître.  17 

Q. [09:44:00] Très bien.  18 

Nous allons maintenant passer à Berbérati. Et à Berbérati, je... je vais simplement 19 

vous poser des questions par rapport aux biens des musulmans. Parce que vous avez 20 

indiqué que c'était le chaos dans la ville, après le... quand la... la Séléka est partie, 21 

que des pillages avaient eu lieu et que des bâtiments avaient été abandonnés. Vous 22 

avez aussi expliqué que les toitures des mosquées s'étaient envolées. 23 

Ma question concerne ce qui est arrivé aux maisons d'achat de diamants à Berbérati.  24 

À qui appartenaient ces maisons de diamants, d'abord ?  25 

R. [09:45:36] Je vous remercie.  26 

En réponse à votre question, je vais vous dire ceci : à Berbérati, le quartier musulman 27 

se trouve à Poto-Poto. Je connais la ville de Berbérati, lorsque tout était en place, 28 
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mais je vous dis qu'après les événements, {ICR : (Expurgé)  1 

(Expurgé)}. Toutes les maisons habitées par les musulmans au quartier Poto-Poto ont 2 

été détruites. Mosquées, mairie, bureaux d'achat de diamants et or, maisons... 3 

maisons des particulier, tout a été détruit. Même certaines maisons vers Sambaka 4 

(phon.), Sava (phon.)... parmi les chrétiens... Sagbado et certaines personnes ont 5 

emménagé dans ces maisons. Ce sont ces maisons-là que les propriétaires ont pu 6 

retrouver. Les maisons que les chrétiens ont investies, qu'ils ont... qu'ils y ont 7 

emménagé dans les quartiers chrétiens, ces maisons n'ont pas été détruites, par 8 

contre, les biens ont été pillés. Mais dans les quartiers musulmans, je vous dis que 9 

tout a été rasé (dit le témoin). C'est comme si on avait jeté une bombe dans ce quartier. 10 

Je ne sais pas comment vous expliquer la situation. Et je... et je... je crois que certaines 11 

personnes ici ont les photos de la situation. Tous... tous biens appartenant aux 12 

musulmans ont été détruits. Maisons de particulier, bureaux d'achat, magasins, tout 13 

a été détruit.  14 

Vous savez, dans certain... certains musulmans faisant partie des... des familles 15 

chrétiennes se sont trouvés aussi menacés, comme c'en était mon cas. Certains ont... 16 

ont été tués. Je peux pas tout vous énumérer ici. Je peux pas tout... tout énumérer ce 17 

qui s'était passé à Berbérati. C'était déplorable.  18 

Q. [09:49:01] Merci, Monsieur le témoin. 19 

Et qu'est-ce qui a été fait de ces diamants dont vous... dont les... les Anti-balaka se 20 

sont emparés ? 21 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:49:20] Un... un instant.  22 

Maître Guissé, je sais que vous avez une objection.  23 

Allez-y. 24 

Me GUISSÉ : [09:49:29] Oui, Monsieur le Président, dans la formulation de la 25 

question, il y a une indication qui ne ressort pas de la déclaration du témoin. Donc, il 26 

faudra peut-être la reformuler. 27 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:49:40] Oui, je suis d'accord. 28 
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C'est clair.  1 

Monsieur le témoin... Maître Knoops ? 2 

Me KNOOPS (interprétation) : [09:49:53] Monsieur le Président, l'exercice auquel on 3 

se livre pour l'instant n'est pas dans les charges. 4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:49:57] Je crois qu’on a un 5 

peu de latitude ici. Me Rabesandratana le sait, le témoin est un témoin direct de la 6 

situation à Berbérati, cela fait partie des éléments contextuels probablement... 7 

possiblement... potentiellement… Je vous donne un peu de latitude, mais je suis 8 

d'accord avec Me Guissé. 9 

Q. [09:50:25] Monsieur le témoin, avez-vous des informations sur ce qui est arrivé 10 

aux diamants qui auraient pu être volés à Berbérati ? Avez-vous des informations 11 

sur le sujet ?  12 

R. [09:50:38] Je vous remercie.  13 

Monsieur le Président, Maître, pour répondre à vos questions, je dirai ceci : lorsque 14 

les pillages ont eu lieu à Berbérati, {ICR : (Expurgé)  15 

(Expurgé)}... Vous savez, les gens ne pouvaient pas exhiber ou étaler ce qu'ils ont 16 

volé, ce qu'ils ont pillé.  17 

Vous savez, les diamants de grande valeur ont été pillés. Et ils ont vendu cela 18 

secrètement à certaines personnes.  19 

Et j'en profite pour ouvrir une parenthèse pour vous aider. Un frère chrétien... un 20 

frère libanais qui achetait du diamant, ce sont ces personnes-là qui sont restées dans 21 

la ville {ICR : (Expurgé)}.  22 

Me RABESANDRATANA : [09:52:49] À huis clos ?  23 

L'INTERPRÈTE SANGO-FRANÇAIS : [09:52:46] Le témoin... 24 

Me RABESANDRATANA : [09:52:49] Oui, Monsieur le Président, le témoin demande 25 

le huis clos... demande le huis clos partiel. 26 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:52:52] Nous allons passer à 27 

huis clos partiel.  28 
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Maître Rabesandratana, veuillez poursuivre assez rapidement, après. 1 

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 53) 2 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:53:12] Nous sommes à huis clos partiel, 3 

Monsieur le Président. 4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:53:16] Poursuivez, 5 

Monsieur le témoin. 6 

R. [09:53:19] Je vous remercie. 7 

Comme je vous l'ai dit, lorsque les pillages ont eu lieu, (Expurgé).  8 

(Expurgé) 9 

(Expurgé) 10 

(Expurgé) 11 

(Expurgé) 12 

(Expurgé) 13 

(Expurgé) 14 

(Expurgé) 15 

(Expurgé) 16 

(Expurgé) 17 

(Expurgé) 18 

(Expurgé) 19 

(Expurgé) 20 

(Expurgé) 21 

(Expurgé). À l'époque, les gens  22 

exploitaient les pierres précieuses et les exportaient par le Cameroun. Pour lui, 23 

(Expurgé)  24 

(Expurgé) 25 

(Expurgé) 26 

(Expurgé) 27 

(Expurgé)  28 
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Voilà ce que je sais.  1 

Ah ! Le bureau... y a eu destruction de maisons, par exemple, le bureau d'achat de 2 

Badiga et d'autres bureaux d'achat ont été détruits et pillés. Mais je ne sais pas 3 

comment ces marchandises ont été acheminées... ou vendues.  4 

Voilà ce que je peux vous dire en ce moment, Monsieur le Président. 5 

Me RABESANDRATANA : [09:57:05] Merci Monsieur le témoin.  6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:57:08] Un instant.  7 

N'allez pas trop vite parce qu'il y a un chevauchement entre les interlocuteurs.  8 

Nous pouvons revenir en audience publique, il n'y a plus de question sur les 9 

diamants ? 10 

J'ai dit une certaine latitude, mais ce n'est pas une latitude sans limite.  11 

(Passage en audience publique à 9 h 57) 12 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:57:40] Nous sommes de nouveau en 13 

audience publique, Monsieur le Président. 14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:57:44] Poursuivez, je vous 15 

prie. 16 

Me RABESANDRATANA : [09:57:47] 17 

Q. [09:57:47] Bien, Monsieur le témoin, , nous allons terminer avec la situation de... 18 

de Bangui. Dans le quartier Gombogo. Et, en fait, vous avez indiqué que tous les 19 

musulmans avaient fui le quartier. Seuls ceux qui s'étaient convertis sont restés.  20 

Alors, ma question, elle est, d'une part, savez-vous les raisons pour lesquelles ils 21 

s'étaient convertis ? C'est ma première question.  22 

Et la deuxième question, et j'en aurai pratiquement terminé, c'est...  23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [09:58:52] Une question… une 24 

question, une réponse, question suivante, réponse suivante.  25 

Me RABESANDRATANA : [09:59:17]  26 

Q. [09:59:17] Alors, ma première question. 27 

R. [09:59:19] Merci.  28 
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Monsieur le Président, Madame, en... pour répondre à votre question, la question 1 

relative à l'islamisation est une question personnelle qui relève d'une conviction 2 

personnelle. C'est ce que je sais en République centrafricaine. C'est une question de 3 

conviction religieuse personnelle, selon le destin de la personne.  4 

L'arrivée de l'islam en République centrafricaine n'avait pas une autre ambition 5 

cachée. En République centrafricaine, les chrétiens, en général, avaient du respect 6 

vis-à-vis de la religion islamique. Ils respectaient tous ceux qui pratiquaient cette 7 

religion. En guise d'exemple, à l'époque, les non-musulmans épargnaient leur argent 8 

chez les musulmans. Vous savez, il y avait une pratique au sein des musulmans... 9 

enfin une croyance au sein des musulmans qui les empêchaient de dépenser l'argent 10 

d'autrui. Et donc, quand on donnait de l'argent à un musulman de garder, il le faisait 11 

avec loyauté. Alors, le respect... ce respect envers l'islam a disparu avec l'avènement 12 

de la Séléka. C'est ce que je peux vous dire pour l'instant.  13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:01:20] 14 

Q. [10:01:21] Monsieur le témoin, je crois que la question était plutôt en sens inverse. 15 

Est-ce que vous savez pourquoi certains musulmans se sont convertis à la 16 

chrétienté ?  17 

Est-ce que vous avez une explication ou une information à ce sujet ?  18 

R. [10:01:58] Je vous remercie.  19 

Monsieur le Président, en réponse à cette question je dirai ceci : je ne peux pas 20 

connaître la motivation de chacun, mais je vais vous donner une illustration {ICR : 21 

(Expurgé)  22 

(Expurgé)}.  23 

Je m'arrête là pour l'instant. 24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:02:30] Très bien. Tout ça 25 

fait sens.  26 

Et je vous invite à poser votre dernière question, Madame. 27 

Me RABESANDRATANA : [10:02:45] Bien, eh bien écoutez, alors, ma... ma dernière 28 
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question, mais le témoin y a répondu en quelque sorte, puisque c'était...  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:02:58] Alors vous ne devez 2 

pas la poser. S'il y a déjà répondu, vous devez pas la poser. 3 

Me RABESANDRATANA : [10:03:07] Voilà, Monsieur, voilà. Voilà. Donc, en ce qui 4 

concerne cette... cette question des... des convertis, euh… je... m'en arrêterai là et 5 

d'une manière générale je... je m'en arrête là.  6 

Voilà, je vous remercie, Monsieur le témoin. 7 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:03:26] Merci beaucoup à 8 

vous Maître Rabesandratana.  9 

Et je donne maintenant d'emblée la parole à Me Knoops, je suppose. 10 

QUESTIONS DE LA DÉFENSE 11 

PAR Me KNOOPS (interprétation) : [10:03:44] 12 

Q. [10:04:09] Bonjour, Monsieur le témoin.  13 

Je m'appelle Alexandre Knoops, je suis avocat, ici, aux Pays-Bas et je suis le conseil 14 

de M. Ngaïssona.  15 

Et aujourd'hui, et probablement demain également, j'aurai des questions à vous 16 

poser. J'essaierai, dans la mesure du possible, de pouvoir tout aborder en audience 17 

publique. En tous les cas, nous pouvons d'emblée commencer en audience publique. 18 

Monsieur le témoin, dans votre déposition, ces derniers jours, et tel que j'ai compris, 19 

en 2013, vous n'avez rencontré M. Ngaïssona qu'une seule fois. Il était à un balcon, à 20 

Yaoundé, et vous nous avez dit que c'était probablement fin novembre 2013.  21 

Pouvez-vous nous confirmer que ce fut la seule fois que vous avez rencontré 22 

M. Ngaïssona, en 2013 ?  23 

R. [10:05:44] Je vous remercie. 24 

Monsieur le Président, cher Maître, pour répondre à votre question, je peux vous 25 

confirmer que j'ai vu M. Ngaïssona une seule fois à la Cité du Golf à Yaoundé. Je l'ai 26 

plus revu jusqu'à mon arrivée à Bangui.  27 

Je m'arrête là.  28 
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Q. [10:06:28] Est-il exact de dire que, quand vous l'avez... quand vous dites l'avoir vu 1 

à ce balcon, à Yaoundé, il ne vous a pas adressé la parole à vous directement, pas un 2 

mot ?  3 

R. [10:06:56] Je vous remercie.  4 

Il... il ne m'est pas adressé la parole. Il m'a juste fait un geste de la main.  5 

Je m'arrête là.  6 

Q. [10:07:20] Est-il exact de dire, Monsieur le témoin, que vous n'avez jamais vu 7 

M. Ngaïssona au moment où vous aviez dit que vous aviez vu M. Ngaïssona à 8 

Yaoundé... que vous ne l'avez jamais vu remettre de l'argent à Bernard Mokom, 9 

n'est-ce pas ?  10 

R. [10:08:03] Merci.  11 

Je l'ai pas vu en train de remettre l'argent à M. Bernard Mokom. Tout ce que je sais, 12 

c'est que c'est avec lui que j'ai parlé au téléphone. C'est lui qui m'a donné des 13 

indications sur la localisation de la Cité à Yaoundé. Et tout se passait au téléphone. 14 

Lorsque je suis arrivé à la Cité Golf, on ne s'est pas parlé. Du balcon, il nous a juste 15 

fait un geste de salutation. Par contre, c'est Bernard Mokom qui s'est adressé à nous. 16 

Il est remonté vers lui, je ne sais pas ce qu’ils se sont dit là-bas. Alors, est-ce que 17 

l'argent que Bernard Mokom nous a donné, c'était son propre argent ou bien ça 18 

venait de lui, de M. Ngaïssona ? Je peux pas le savoir. 19 

Q. [10:09:19] Monsieur le témoin, est-il exact de dire que vous n'avez jamais vu 20 

M. Ngaïssona donner de l'argent à qui que ce soit en 2013, même ailleurs ?  21 

R. [10:09:56] Merci.  22 

La personne qui m’avait donné de l’argent à Yaoundé, c’était Bernard Mokom. 23 

La personne qui m'avait donné de l'argent à Yaoundé, c'était Bernard Mokom. Mais 24 

je n'ai pas vu M. Ngaïssona sortir de l'argent de sa poche pour nous donner. Je le 25 

répète : au téléphone, je n'ai pas parlé avec M. Bernard Ngassone (phon.), la personne 26 

que j'ai appelée, c'était M. Ngaïssona. Vous pouvez même vérifier le répertoire. À 27 

cette époque, vous vous... vous… vous constaterez qu'on s'était parlé. Et c'est ce que 28 
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j'avais dit. Et quand je suis arrivé à la Cité de Golf, c'était. M. Bernard qui nous avait 1 

accueillis. Ce que je sais, M. Bernard Mokom et M. Ngaïssona habitaient la même 2 

maison.  3 

Une question : comment Bernard Mokom pouvait savoir qu'on était en route, étant 4 

donné que je ne m'étais pas adressé à M. Bernard Mokom, c'était à Ngaïssona que 5 

j'avais parlé. Mais comment Bernard Mokom a su que j'étais en route pour venir à un 6 

rendez-vous avec M. Ngaïssona, mais qu’heureusement c'est lui, Bernard Mokom, 7 

qui nous a accueillis et qui nous a donné de l'argent ?  8 

Je m'arrête là. 9 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:11:38] Madame, que se 10 

passe-t-il ? 11 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [10:11:47] Je crois qu'il y a une différence entre la 12 

retranscription en français et en anglais, parce qu'ici il a confirmé qu'il avait parlé 13 

avec M. Ngaïssona, alors que dans la retranscription il est pas mis... il est mis qu'il 14 

n'avait pas parlé à M. Ngaïssona, et puis c'est corrigé. 15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:12:03] 16 

Q. [10:12:03] Monsieur le témoin, vous n'avez pas parlé en personne à 17 

M. Ngaïssona ? 18 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [10:12:11] Oui, mais au téléphone, il a dit qu'il 19 

avait parlé. 20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:12:14] Oui, j'ai bien 21 

entendu. Comme il y a des doutes, je veux éclaircir. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:12:18] 23 

Q. [10:12:18] Monsieur le témoin, vous avez parlé au téléphone avec M. Ngaïssona, 24 

n'est-ce pas ? C'est exact, Monsieur le témoin ? 25 

R. [10:12:33] Merci.  26 

Je le confirme, Monsieur le Président.  27 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:12:41] Merci.  28 
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Maître Knoops, veuillez poursuivre. 1 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:12:46] 2 

Q. [10:12:48] Monsieur le témoin, pourriez-vous expliquer à la Chambre sur quoi 3 

vous vous fondez pour déclarer que M. Ngaïssona et Bernard Mokom vivaient 4 

ensemble ?  5 

R. [10:13:20] Je vous remercie.  6 

Ce qui m'a permis de penser, de croire à cela, c'est que depuis Douala, la personne à 7 

qui je parlais au téléphone, c'était M. Ngaïssona. C'était M. Ngaïssona Édouard qui 8 

m'avait donné le rendez-vous. Je n'ai jamais parlé au téléphone avec M. Mokom. 9 

Non, pas du tout. Voilà.  10 

Maintenant, une question : qui a dit à M. Bernard Mokom que j'étais en route pour 11 

qu'il puisse sortir nous accueillir ?  12 

Je m'arrête là.  13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:14:12] Bien. Je crois que 14 

voilà, le... le témoin a présenté une conclusion et donc, il a répondu à votre question, 15 

je pense. 16 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:14:26] 17 

Q. [10:14:26] Monsieur le témoin, dans les déclarations que vous avez faites hier, 18 

vous nous avez dit que, outre le fait que vous avez déclaré qu'ils vivaient ensemble, 19 

ceux qui vous avaient précédé à Yaoundé avaient tous reçu une indemnité pour le 20 

transport de M. Ngaïssona et de M. Bernard Mokom, en ce compris ceux qui sont 21 

arrivés après vous. C'est ce que nous avons à la page 24 dans la version anglaise de 22 

la retranscription, aux lignes 17 à 21.  23 

Monsieur le témoin, pouvez-vous nous expliquer sur quoi vous vous fondez pour 24 

faire de telles affirmations, à savoir que ces gens-là ont reçu de l'argent, pour les 25 

défrayer de leurs frais de transport, de M. Ngaïssona et de M. Mokom ?  26 

R. [10:15:51] Je vous remercie.  27 

Cher Maître, pour répondre à votre question, je m'en vais vous dire ceci : ce qui m'a 28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 14/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 15 

permis d'affirmer ce genre de choses, c'est que pendant le briefing que M. Bernard 1 

Mokom a eu avec nous, il nous a dit que « certains de vos frères sont déjà passés 2 

avant vous ». Mais là, il voulait juste nous dire qu'{ICR : (Expurgé)  3 

(Expurgé)  4 

(Expurgé)}, des personnes continuaient à venir de Yaoundé. Et en... en... on 5 

échangeait, et ces frères nous disaient que... qu'ils étaient venus de Douala.  6 

Q. [10:17:10] Alors, Monsieur le témoin, quand, hier, dans votre déclaration, vous 7 

avez expliqué « tous ceux qui nous ont précédés ont reçu de l'argent », en fait, vous 8 

faisiez uniquement référence {ICR : (Expurgé)} dont M. Mokom vous avait parlé, 9 

n'est-ce pas ?  10 

R. [10:17:48] Je vous remercie.  11 

Je vous reconfirme que, selon ce que Bernard Mokom nous a dit, c'est que « certains 12 

de vos frères qui vous ont précédés ont reçu la même somme » que nous, nous 13 

avions reçue. Il nous a rassurés et donné cette information, pour nous emmener à 14 

accepter le montant qu'il nous offrait.  15 

Je m'arrête là pour le moment.  16 

Q. [10:18:46] Est-ce que M. Mokom vous aurait donné des informations sur le 17 

moment auquel ce {ICR : (Expurgé)} serait arrivé à Yaoundé et aurait reçu le 18 

remboursement des frais de transport ? On parle de quelle période, en fait, pour 19 

autant que vous le sachiez ?  20 

R. [10:19:27] Je vous remercie. 21 

En réponse à votre question je vous dirai ceci : il nous... il nous a pas donné une date 22 

précise. Il a seulement dit que « certains de vos frères vous ont déjà précédés, et sont 23 

déjà arrivés au niveau de la frontière ». Il nous a pas donné une date.  24 

Q. [10:19:55] Et, Monsieur le témoin, dans votre témoignage, vous nous avez bien dit 25 

que cet autre groupe ou ces autres groupes, quand ils sont arrivés à... à la frontière, 26 

ils y arrivaient en provenance de Yaoundé et de Douala. C'est encore et toujours ce 27 

que vous déclarez aujourd'hui ? C'est votre témoignage ?  28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 15/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 16 

R. [10:20:42] Merci. 1 

Cher Maître, pour répondre à votre question, je dirai ceci : des gens, beaucoup de 2 

personnes sont parties de Douala, de Yaoundé, de Bertoua pour se retrouver au 3 

niveau de la frontière, précisément à Garam Boulaye. C'est ce que je sais.  4 

Q. [10:21:26] Hier, vous avez déclaré à la Chambre que la majorité de ceux qui se 5 

retrouvaient à la frontière provenait de Douala, Yaoundé et Bertoua et que vous 6 

n'aviez pas entendu d'autres noms cités. C'est ce que nous avons hier à la 7 

retranscription page 23, aux lignes 5 à 9.  8 

Monsieur le témoin ; est-ce que vous vous souvenez ce que vous aviez dit aux 9 

enquêteurs, en 2017, quand vous aviez été interrogé sur ces autres groupes et... euh... 10 

d'où ils provenaient ?  11 

R. [10:22:34] Je vous remercie. 12 

J'ai... Je me rappelle aux déclarations que j'ai faites durant l'enquête, et j'ai répété cela 13 

hier, et je le maintiens aujourd'hui.  14 

Je m'arrête là pour le moment.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:23:21] Si vous souhaitez, 16 

relisez ce paragraphe pour le témoin, je pense que c'est le 37.  17 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:23:30] En effet. À l'onglet 15 du dossier du 18 

Procureur, je donne la référence CAR-OTP-2062-0339, à la page 0045, au 19 

paragraphe 37. 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:23:51] 21 

Q. [10:23:51] Puis-je vous inviter, Monsieur le témoin, à relire ce que vous aviez dit à 22 

l'époque en 2017, à ce sujet, aux enquêteurs ?  23 

(L'huissier d'audience s'exécute) 24 

R. [10:24:21] Je vous remercie.  25 

Est-ce que vous pouvez me rappeler le paragraphe en question ?  26 

Q. [10:24:37] C'est le paragraphe 37. 27 

(Le témoin s'exécute) 28 
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M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:25:01] Monsieur le témoin, 1 

je crois que c'est affiché à l'écran. La première page est affichée à l'écran. On aura 2 

besoin, bien sûr, de cette version en français pour le témoin. C'est l'onglet 41 pour la 3 

version française.  4 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:25:29] Via le dossier du Procureur. 5 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:25:35] Je crois que ce serait 6 

plus simple pour le témoin de pouvoir le lui afficher à l'écran, je vous prie.  7 

Est-ce que c'est possible d'afficher ce paragraphe ou est-ce que ce n'est pas possible ? 8 

On ne va pas rester ici assis pendant encore cinq minutes à attendre avant d'avoir la 9 

réponse.  10 

(L'huissier d'audience s'exécute) 11 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:27:10] 12 

Q. [10:27:10] Monsieur le témoin, pouvez-vous lire ce que nous avons affiché ? Et je 13 

lis : « Les gens étaient arrivés de tous les coins... (intervention en français) Certains de 14 

Yaloké, Baboua, Béloko et d'autres régions. »  15 

(Interprétation) Donc, il semblerait, à la lecture de ce paragraphe-là, qu'ils ne 16 

provenaient pas simplement de Douala et Yaoundé, mais de tous les coins, comme 17 

vous le dites ici.  18 

Et aujourd'hui, que dites-vous ? Quel est votre souvenir ?  19 

R. [10:27:57] Je vous remercie.  20 

Monsieur le Président, en réponse à votre question, je m'en vais vous dire ceci : 21 

l'avocat de la Défense m'a posé des questions sur les gens qui sont venus du côté 22 

camerounais : Douala, Yaoundé et Bertoua. Mais dans ma déclaration, j'ai dit qu'il y 23 

avait aussi des... des gens qui sont arrivés des petits villages pour rejoindre le 24 

groupe. Mais j'ai parlé principalement des gens qui ont fui le pays, qui se sont 25 

réfugiés au Cameroun. Ce sont ces personnes-là qui sont venues de Douala, 26 

Yaoundé, Bertoua pour se retrouver à la frontière. Mais ils n'étaient pas les seules 27 

personnes dans le groupe, il y avait aussi d'autres personnes qui étaient venues des 28 
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petits villages, au niveau de la frontière, pour rejoindre le groupe.  1 

Et je crois avoir été suffisamment clair.  2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:29:24] Merci. Je crois, 3 

Maître Knoops, que vous pouvez inviter... avancer. 4 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:29:36] Oui, en fait, moi, je n'avais pas fait la 5 

différence avec le Cameroun. Ça, c'est une interprétation du témoin.  6 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:29:43] 7 

Q. [10:29:43] Monsieur le témoin, vous n'avez jamais vu M. Ngaïssona à la frontière, 8 

n'est-ce pas ? C'est exact, ce que j'avance ici ?  9 

R. [10:30:05] Oui. {ICR : (Expurgé)} l'ai jamais vu au niveau de la frontière. Il n’est 10 

jamais venu à Béloko.  11 

J'en ai terminé pour le moment.  12 

Q. [10:30:23] {ICR : (Expurgé)} n'avez jamais reçu d'instructions de M. Ngaïssona en 13 

2013, début 2014 {ICR : (Expurgé) 14 

(Expurgé)} villages. C'est bien exact, n'est-ce pas ?  15 

R. [10:30:57] Je vous remercie.  16 

Je m'en vais vous répondre.  17 

Je crois l'avoir dit à plusieurs reprises, que c'était l'équipe restreinte qui travaillait. 18 

C'était une... c'était un petit cercle qui était proche de la Coordination générale. 19 

C'était cette équipe restreinte qui recevait les instructions en direct et {ICR : 20 

(Expurgé)} les répercutait. C'est ce que j'ai dit et c'est ce que je sais.  21 

Je m'arrête là.  22 

Q. [10:31:56] Oui, mais Monsieur, vous ne répondez pas à ma question.  23 

Ma question, c'était : {ICR : (Expurgé) 24 

(Expurgé)} attaquer des villages, est-ce qu’à ce moment-là {ICR : (Expurgé)} des 25 

instructions de M. Ngaïssona ? Je ne parle pas d'autres équipes ou cercles rapprochés. 26 

Non, non je suis très clair. Est-ce que {ICR : (Expurgé) 27 

(Expurgé)} auraient reçu des instructions en direct de  28 
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M. Ngaïssona, ce qui {ICR : (Expurgé)} a amenés à attaquer les villages ?  1 

C'est ça, la question que je vous pose. Et n'essayez pas d'en faire autre chose. Merci.  2 

R. [10:32:50] Merci beaucoup.  3 

Maître, je vais vous répondre. 4 

{ICR : (Expurgé)}, je n'ai jamais reçu d'instructions de la part de Ngaïssona {ICR : 5 

(Expurgé)}. La personne qui recevait les instructions était Elisée Sabé. C'était 6 

généralement Elisée Sabé qui recevait ces instructions et {ICR : (Expurgé)} les 7 

partageait. Des fois, il recevait des instructions directement de l'autorité Ngaïssona, à 8 

Yaoundé. Fylai était là, Elisée Sabé était là, Rocca Mokom était là. Ouilibona Aaron 9 

aussi. Voilà les différentes personnes qui étaient beaucoup plus... qui étaient proches 10 

de l'autorité Ngaïssona. C'était cette personne qui recevait les instructions de 11 

manière directe et {ICR : (Expurgé)} passer à l'acte.  12 

Je m'arrête là.  13 

Q. [10:34:38] Encore une fois, la première partie de votre réponse est... était la 14 

réponse ? 15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:34:44] Eh bien, il a répondu 16 

maintenant : il a dit qu'{ICR : (Expurgé)} n'avait jamais reçu d'instruction de 17 

M. Ngaïssona.  18 

Vous pouvez poursuivre. 19 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:34:53] 20 

Q. [10:34:53] Monsieur le témoin, les décisions d'attaquer des villages {ICR : 21 

(Expurgé)  22 

(Expurgé)} ; est-ce exact ? 23 

R. [10:35:13] Je vous remercie.  24 

Maître, je vais vous répondre.  25 

{ICR : (Expurgé)}. Pas du tout. Les instructions venaient de Yaoundé. Les décisions 26 

venaient de Yaoundé. {ICR : (Expurgé)} répercutait ces décisions au groupe pour 27 

exécution. Je m'arrête là, Maître. 28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 19/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 20 

Q. [10:36:07] Alors, Monsieur le témoin, expliquez à la Cour pourquoi, en 2017, vous 1 

n'avez jamais — au grand jamais — parlé d'instructions venant de Yaoundé. C'est la 2 

toute première fois que vous faites mention de Yaoundé comme étant le centre de 3 

l'univers, où toutes les opérations auraient été décidées. Je puis vous citer plusieurs 4 

exemples de votre déclaration.  5 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:36:50] Je ne vais pas le faire parce que nous 6 

n'avons pas le temps, mais je renvoie la Chambre aux paragraphes 37, 147, et à 7 

d'autres endroits où le témoin ne parle pas d'instructions venant de Yaoundé.  8 

Q. [10:37:07] Voici donc ma question : êtes-vous d'accord pour dire que vous n'en 9 

avez jamais parlé dans votre déclaration en 2017 ? Vous avez eu la possibilité de 10 

relire votre déclaration, il y a... la semaine dernière ou il y a 15 jours. Est-ce que vous 11 

avez vu un endroit, dans votre déclaration, où vous faisiez mention de Yaoundé 12 

comme étant le centre d'où venaient les instructions ? Et veuillez, s'il vous plaît 13 

indiquer le numéro du paragraphe dans votre déclaration, pour autant que vous le 14 

trouviez.  15 

R. [10:38:03] Merci.  16 

En réponse à votre question, Maître, comme je l'ai dit tout à l'heure, j'ai déjà répondu 17 

à la question que vous m'avez posée. Je ne suis pas du tout sorti de votre question. 18 

Peut-être vous pouvez me dire ce que j'ai dit qui ne soit pas conforme à la question 19 

que vous m'avez posée, O.K. ? Je pourrai vous répondre. 20 

Merci.  21 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:38:45] Maître Knoops... 22 

Vous lancer dans une discussion avec le témoin sur ce qu'il a dit ou pas dit... Nous 23 

savons ce qu'il a dit en 2017, c'est dans le dossier.  24 

Vous pouvez poursuivre. 25 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:39:04] Alors, je voudrais vous... montrer au témoin 26 

le paragraphe 38 de sa déclaration de 2017, onglet 41, de la version française. 27 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:39:13] Exactement. La 28 
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version française, je vous prie. 1 

(L'huissier d'audience s'exécute) 2 

Directement, Maître Knoops. Trente-huit... vers le milieu, c'est bien ça. 3 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:39:56] 4 

Q. [10:39:56] Monsieur le témoin, si vous voulez bien consulter votre déclaration de 5 

2017 au paragraphe 38, la seconde phrase où vous dites que vous avez choisi 6 

M. Fylai comme chef d'état-major : « Yambété a commencé à organiser le groupe, à 7 

donner des instructions, et nous avons élaboré un plan afin de chasser les éléments 8 

de la Séléka de Baboua. Maxime Mokom était en contact avec Yambété et Rocca 9 

Mokom, j'ignore si des consignes ou des ordres leur avaient été donnés. Maxime 10 

Mokom coordonnait les Anti-balaka à Bangui depuis Zongo. »  11 

Donc, il n'y a rien, Monsieur le témoin, sur Yaoundé ou des instructions qui 12 

viendraient de cette ville ; c'est bien exact ?  13 

R. [10:41:13] Je vous remercie.  14 

Maître, le paragraphe dont vous parlez n'est pas encore affiché à l'écran.  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:41:24] Ça devrait 16 

fonctionner. Veuillez… Veuillez jeter un coup d'œil, Monsieur le témoin et prenez 17 

votre temps. Ça n'est pas encore là ? Alors, je vous en prie veuillez aider le témoin. 18 

(L'huissier d'audience s'exécute) 19 

R. [10:41:40] Non.  20 

(Le témoin s'exécute) 21 

Maître, pouvez-vous répéter votre question ?  22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:42:32] Je vais essayer 23 

d'abréger un petit peu le processus. 24 

Q. [10:42:37] Monsieur le témoin, ce paragraphe 38, jusqu'à l'endroit où... attendez 25 

que je regarde, (intervention en français) « J’ignore si des consignes ou des ordres leur 26 

avaient été donnés. » (Interprétation) Jusqu'à cet endroit-là, lisez-le et on ne fait pas 27 

mention de Yaoundé. On ne parle pas d'instructions venant de cette partie du 28 
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Cameroun.  1 

La question de Me Knoops c'était : comment se fait-il qu’ici, dans la salle d'audience, 2 

vous fassiez mention à plusieurs reprises de Yaoundé ?  3 

Je pense, Maître Knoops que j'ai bien résumé ?  4 

R. [10:43:39] Monsieur le Président, cher Maître, je pense que votre question est 5 

claire.  6 

Ce que je sais, c'est vrai que plusieurs années se sont écoulées, mais je sais ce qui s'est 7 

réellement passé. Ce qui m'a poussé à dire devant votre Cour que les décisions 8 

venaient de Yaoundé, c'est que les personnalités qui faisaient partie de l'état-major 9 

que nous avions établi étaient en communication permanente. Voilà ce qui m'a 10 

poussé à faire cette déclaration. Si les membres de ce état-major ne citaient pas le 11 

nom de Yaoundé ni celui de l'autorité, je n'aurais pas donné une... je n'aurais pas fait 12 

cette déclaration. C'est vrai que je n'ai pas reçu les instructions directement de 13 

l'autorité, non. Les décisions venaient des membres de l'état-major que nous avions 14 

établi. Voilà ce qui m'a poussé à faire une telle déclaration devant votre Cour.  15 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:45:12] 16 

Q. [10:45:14] Mais Monsieur, la question c'est : quand vous dites que vous saviez 17 

tout, pourquoi est-ce que, en 2017, vous n'avez pas parlé de Yaoundé ? 18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:45:30] Madame Struyven. 19 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [10:45:31] Je pense qu'on va un peu loin. À 20 

plusieurs reprises, dans sa déclaration, il dit que Ngaïssona est là, et d'autres 21 

personnes à Yaoundé envoient des gens à la frontière, qu'ils sont les cerveaux 22 

derrière le mouvement, et cetera. Ça n'est pas comme s'il n'y avait pas de référence 23 

au groupe de Yaoundé dans la déclaration. 24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:45:58] Mais il est certain 25 

que Me Knoops doit en parler. Il me semble que nous avons maintenant, devant 26 

nous, tout ce que le témoin a à dire, nous avons parcouru les paragraphes 37 et  de la 27 

déclaration et il me semble que la réponse est là.  28 
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Poursuivez, Maître Knoops. 1 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:46:15] 2 

Q. [10:46:16] Et pour en terminer avec cette partie de la déclaration du témoin, vous 3 

avez, Monsieur le témoin, à plusieurs reprises parlé d'un cercle intérieur que les... et 4 

qu'il y a des individus à Yaoundé dont vous savez... que vous avez identifiés qui 5 

appartiennent à ce cercle. Est-ce que vous vous souvenez de ce que vous avez dit aux 6 

enquêteurs en 2017, au sujet de ce cercle des proches ?  7 

R. [10:47:04] Merci.  8 

Maître, en réponse à votre question, j'aimerais dire que ce serait nécessaire que vous 9 

soyez... que vous soyez précis dans votre question. Quand vous parlez de l'équipe 10 

restreinte, voulez-vous parler de celle qui était à Yaoundé, ou celle qui constitue 11 

l'état-major à Garam-Boulaye ?  12 

Q. [10:47:44] Ma question est tout simplement, Monsieur le témoin, est-ce que vous 13 

savez — quand vous en avez parlé en 2017 de façon spécifique, lorsque vous avez 14 

parlé de personnes à Yaoundé qui appartenaient à ce cercle restreint — vous dites 15 

qu'il y avait un cercle restreint. Et cette équipe dont vous avez fait mention était en 16 

contact avec ce cercle restreint, donc, simplement je souhaite savoir si vous vous 17 

souvenez de ce que vous avez dit, en 2017, au sujet de ce cercle restreint. 18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:48:26] À... à… à Yaoundé 19 

ou Garam-Boulaye ? Yaoundé, bien entendu. 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:48:37] Yaoundé.  21 

R. [10:48:49] Merci.  22 

Maître, je vais vous répondre. 23 

Je passe... je pense avoir dit dans ma déclaration qu’il y avait plusieurs personnalités 24 

à Yaoundé. Je pense avoir cité leurs noms dans ma déclaration. Ces personnalités qui 25 

étaient à Yaoundé... O.K., alors, ces différentes personnalités qui étaient à Yaoundé 26 

ont été citées dans ma déclaration. Je n'ai jamais dit avoir eu de contacts directs avec 27 

ces personnalités.  28 
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La personne que je considérais ou que je considère comme la haute personnalité, 1 

comme le capitaine du navire, c'étaient M. Ngaïssona et M. Bernard Mokom. Ce sont 2 

ces personnes que j'ai rencontrées à Yaoundé et qui m'ont donné de l'argent pour 3 

mon transport vers la frontière. En dehors de ces deux personnalités, {ICR : 4 

(Expurgé)} n'avait pas d'allégeance envers qui que ce soit. Et {ICR : (Expurgé)} ne 5 

peut pas rendre compte à d'autres personnalités de ce qui se passait sur le terrain en 6 

dehors de ces deux-là.  7 

Si vous avez, donc, d'autres questions, vous pouvez me les poser pour que je puisse 8 

vous répondre. Merci.  9 

Me KNOOPS (interprétation) : [10:50:59] 10 

Q. [10:51:01] Et qu'entendez-vous par « cercle restreint » ? Qui en faisait partie, de ce 11 

cercle restreint ?  12 

R. [10:51:28] Je vous remercie.  13 

En réponse à votre question, je dis ceci : les gens qui étaient à Yaoundé étaient des 14 

compatriotes centrafricains. C'étaient des autorités centrafricaines. Vous voulez que 15 

je vous parle des Centrafricains qui se trouvaient à Yaoundé, ou bien vous voulez 16 

que je vous parle de ce qui s'était passé précisément ? 17 

Veuillez être précis, Maître, afin que je puisse bien vous répondre. 18 

Q. [10:52:20] Ça... ça n'est pas la question, Monsieur le témoin.  19 

La question c'est : pouvez-vous nous donner le nom des personnes qui, selon vous, 20 

faisaient partie du cercle restreint ? La question est simple.  21 

Et si vous donnez ces noms, comment savez-vous que ces personnes faisaient partie 22 

du cercle restreint ?  23 

Mais c'est une deuxième question, et je vais suivre les instructions du Président. 24 

Question n° 1 : qui faisait partie du cercle restreint ? Donnez-nous les noms.  25 

R. [10:53:14] Je vous remercie.  26 

Maintenant, je comprends votre question. 27 

Dans ma déposition, j'ai eu à dire que, avant ma rencontre avec Ngaïssona, les 28 
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Centrafricains qui étaient basés à Yaoundé, ils ne partageaient pas les informations 1 

qu'ils avaient n'importe comment. Les gens qui se trouvaient à Yaoundé ne parlaient 2 

pas encore d'Anti-balaka. Parce qu'il y avait Levy Yakité, qui était à Yaoundé, 3 

Hubert Kombo (phon.), Kevin Sosthène Kpefio, et même Francis Bozizé était à 4 

Yaoundé. M. Ngaïssona, Bernard Mokom, et cetera, et cetera. Mais en ce moment-là, 5 

on n'a pas encore mis en place le groupe des Anti-balaka. Lorsqu'on a créé le 6 

mouvement anti-balaka, je sais que c’est… ce n'étaient que Ngaïssona et Bernard 7 

Mokom qui étaient à la tête, à la tête du mouvement anti-balaka. Et l'équipe 8 

restreinte dont j'ai fait allusion, se trouvait au niveau de Garam-Boulaye, pas au 9 

niveau de Yaoundé.  10 

J'en ai terminé.  11 

Q. [10:55:26] Alors, dites à la Chambre quelle est la base de ces informations que 12 

vous venez de nous livrer.  13 

R. [10:55:55] Je vous remercie.  14 

En réponse à votre question, cher Maître, je vous demande de bien vouloir 15 

reformuler la question. Parce que je ne comprends pas très bien. Parfois vous... vous 16 

posez une, deux, trois questions dans une même question, je ne me retrouve pas. 17 

Posez-moi des questions précises et je vais vous répondre de manière précise.  18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [10:56:45] Non, non. 19 

Maître Knoops, une suggestion de ma part : on parle de plusieurs noms, cela va 20 

prendre un certain temps pour savoir quelles sont les sources. Nous y reviendrons 21 

donc après la pause et je reformulerai, si vous m'y autorisez. Nous allons faire la 22 

pause jusqu'à 11 h 30. 23 

M. L'HUISSIER : [10:57:11] Veuillez vous lever. 24 

(L'audience est suspendue à 10 h 57)  25 

(L'audience est reprise en public à 11 h 31)  26 

M. L’HUISSIER : [11:31:31] Veuillez vous lever. 27 

Veuillez vous asseoir. 28 
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(Le témoin est présent dans le prétoire)  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:31:56] Bon, ben comme 2 

promis, je vais essayer. 3 

Q. [11:32:02] Monsieur le témoin, avant la pause, vous nous avez cité plusieurs 4 

personnes de Yaoundé en réponse à une question de M. Knoops. Vous avez parlé de 5 

M. Kevin Kpefio, Yakité, Bernard Mokom, Hubert Kombo (phon.) et puis aussi, je 6 

pense que vous avez parlé de M. Ngaïssona et de Francis Bozizé.  7 

Alors, la question est la suivante : comment avez-vous su que ces gens-là avaient un 8 

rôle important à jouer et qu'ils jouaient à Yaoundé ? Quelles sont vos sources 9 

d'information, en quelque sorte ? Comment le saviez-vous ? 10 

Et si cette réponse vous pose problème et que vous avez peur de vous identifier de 11 

ce fait-là, nous pouvons passer en audience à huis clos partiel. Je ne sais pas. Peut-12 

être que ça risque de poser problème. Mais vous, vous… vous êtes au courant. Donc, 13 

vous pouvez très bien nous le dire dans ce cas-là, et dans ce cas-là, nous passerons 14 

en audience à huis clos partiel si vous, vous le souhaitez.  15 

R. [11:33:34] Merci. 16 

Monsieur le Président, j'ai une préoccupation, une petite question, si vous le 17 

permettez.  18 

Je souhaiterais que vous voyiez du côté de la traduction, que les questions soient 19 

précises pour me permettre d'apporter des réponses adéquates et précises aussi. 20 

Voilà mon premier souci.  21 

Deuxièmement, s'agissant de la question que vous m'avez posée, les réponses se 22 

trouvent bel et bien dans ma déposition, hein. C'est lorsque j'étais à Douala que 23 

j'avais su qui est-ce qui était à... à Yaoundé. J'en ai fait mention dans ma déclaration. 24 

Ce que j’ai... j'ai cité dans ma déclaration, c'est lorsque j'étais à Douala, je les 25 

connaissais. Mais après avoir quitté Douala, je n'avais plus de contact avec les autres, 26 

en dehors de Levy Yakité. Avec lui, on échangeait, on partageait les informations. 27 

Quand Maître m'a posé la question tout à l'heure, sa question était un peu confuse. 28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 26/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 27 

C'est pourquoi je n'avais pas pu répondre à sa question. Voilà le souci que... que... 1 

que j'ai.  2 

C'est de cette manière que je peux répondre à cette question, Monsieur le Président. 3 

Q. [11:35:35] Monsieur le témoin, il n'y a aucun reproche. C'est vrai, c'est... c'est… 4 

c’est  évident quand plusieurs noms sont repris ensemble, peut-être qu’à chaque fois, 5 

c'est une source différente. C'est au paragraphe 25 de votre déclaration, et je pense 6 

que même M. Knoops en avait parlé. Je... je vous lis : « Je n'étais présent à aucune de 7 

ces réunions, et puis {ICR : (Expurgé)}  8 

n'était pas là non plus. »  9 

Je crois que, de toute façon on va s'en tenir à ça, Monsieur le témoin, et on va 10 

poursuivre.  11 

Et encore une fois, Monsieur le témoin, s'il y a des problèmes, vous nous le faites 12 

savoir. 13 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:36:31] Merci, Monsieur le Président, pour l'aide 14 

apportée. 15 

Q. [11:36:34] Monsieur le témoin, une question toute précise sur ce sujet. Juste avant 16 

la pause, vous avez parlé, entre autres, de Francis Bozizé en parlant des différents 17 

dirigeants à Yaoundé. C'était un des noms que vous avez cités. Pour vous, d'après 18 

vos connaissances, quand était-il à Yaoundé ?À quel moment était-il à Yaoundé ?  19 

R. [11:37:43] Je vous remercie.  20 

À ma connaissance, il y était depuis mars 2013, après le coup d'État. Ils se sont tous 21 

retrouvés à Yaoundé. Toutes les autorités du pays se sont retrouvées à Yaoundé.  22 

J'en ai fini.  23 

Q. [11:38:19] Quand vous dites « à partir de mars », ce... cela veut dire quoi ? De... du 24 

mois de mars au mois de décembre 2013 ?  25 

R. [11:38:57] Merci.  26 

Pour répondre à votre question, je... je ne sais pas quand, exactement, ils sont arrivés 27 

à Yaoundé. Toutes les personnes, les personnalités dont j'ai cité les noms, je ne sais 28 
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pas combien de temps ils ont passé à Yaoundé.  1 

J'en ai fini. 2 

Q. [11:39:32] Monsieur le témoin, donc pour vous, M. Francis Bozizé était en 3 

novembre et décembre 2013 à Yaoundé, au moment même où M. Ngaïssona y était 4 

également ?  5 

R. [11:40:06] Je vous remercie.  6 

Pour répondre à votre question, Maître, je crois vous avoir dit que je ne savais pas 7 

combien de temps Francis a eu à passer à Yaoundé. Mais à ma connaissance, depuis 8 

mars 2013, juste après le coup d'État, les personnalités dont j'ai cité le nom se 9 

trouvaient à Yaoundé. Mais je ne sais pas combien de temps ils ont passé dans cette 10 

localité... dans cette... cette... cette ville-là.  11 

Q. [11:41:00] Est-ce que vous êtes au courant du fait que, dans ce même prétoire et 12 

devant la Chambre, nous avons eu des témoignages confirmant que M. Francis 13 

Bozizé, à partir du mois de juin 2013, avait quitté pour le Congo et n'était plus à 14 

Yaoundé ? Est-ce que de vous êtes au courant de cette information ? Ou est-ce que 15 

c'est quelque chose que moi, je vous apprends ?  16 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:41:37] Et ici je fais référence, en fait, à l'onglet 17 17 

du dossier. 18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:41:45] Monsieur le témoin, 19 

vous pouvez répondre juste oui ou non, Monsieur le témoin.  20 

D'autant, Maître Knoops, que le témoin lui-même a répondu qu'il ne savait pas 21 

combien de temps il avait passé à Yaoundé.  22 

Donc, Monsieur le témoin, vous dites simplement oui ou non. 23 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [11:42:01] Je suis désolée, Monsieur le Président, 24 

parle-t-on de Francis Bozizé ou François Bozizé ? Parce que l'onglet 17, l'article 25 

auquel on fait référence, ici, fait référence à François Bozizé. 26 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:42:21] Oui, j'ai vu ça. Vous 27 

avez raison. Mais je crois — toutes choses étant égales par ailleurs — que le témoin a 28 
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bien dit — et c’est pas surprenant, d'ailleurs — qu'il ne sait pas combien de temps 1 

chacune de ces personnes aurait passé à Yaoundé en 2013. Et je pense que c'est la 2 

réponse. Pour le témoin, les choses étaient claires, et il l'a expliqué d'ailleurs très 3 

clairement.  4 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:42:51] 5 

Q. [11:42:52] Monsieur le témoin, est-ce que vous seriez d'accord si je vous disais que 6 

{ICR : (Expurgé)} déjà envisagé des opérations militaires et des attaques pour que 7 

l'ordre constitutionnel soit rétabli en République centrafricaine, et ce avant de vous 8 

rendre à Yaoundé, à la fin novembre 2013.  9 

Êtes-vous d'accord avec ceci ?  10 

R. [11:43:38] Je vous remercie.  11 

Maître, je ne sais pas, je n'arrive pas à comprendre le sens de votre question.  12 

Que voulez-vous dire, Maître ?  13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:44:00] Puis-je essayer, 14 

Maître Knoops ?  15 

Q. [11:44:07] Monsieur le témoin, M. Knoops... Me Knoops voudrait savoir si {ICR : 16 

(Expurgé)}, sans avoir reçu quelque instruction que ce soit de qui que ce soit, si 17 

{ICR : (Expurgé)} déjà planifié une opération militaire.  18 

Je crois que c'est ça la question que voulait vous poser Me Knoops.  19 

R. [11:44:46] Merci.  20 

Monsieur le Président, je n'en savais rien. On n’avait aucune intention de faire quoi 21 

que ce soit comme vous me le dites. Je n'en savais rien.  22 

Je vous remercie.  23 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:45:20] Est-ce que je peux demander au greffier 24 

d'audience d'afficher l'onglet 33 du dossier du Procureur ? La conversation sur 25 

Facebook, CAR-OTP-2101-6428 à la page 6434.  26 

(L'huissier d'audience s'exécute) 27 

Et pour moi, ce qui est important ici, c'est le quatrième message, en novembre 2013, 28 
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qui est, en fait, un message du témoin à M. Yakité. Et je crois que c'est quelque chose 1 

que nous devons aborder en audience à huis clos partiel. 2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:46:06] En effet, nous 3 

devons passer à huis clos partiel. 4 

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 46) 5 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:46:12] Nous sommes en audience à huis 6 

clos partiel, Monsieur le Président. 7 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:46:32] 8 

Q. [11:46:33] Très bien. Monsieur... Monsieur le témoin, donc nous avons ici une 9 

conversation Facebook du 4 novembre 2013, à 13 h 19, entre vous et M. Yakité. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:46:51] Vous pouvez vous 11 

arrêter là ?  12 

Et vous posez vos questions ici, en direct. Vous demandez ce que ça veut dire. 13 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:47:02] 14 

Q. [11:47:02] Bon peut-on dire, Monsieur le témoin, (Expurgé) 15 

(Expurgé) 16 

(Expurgé)  17 

est-ce bien ce que vous avez proposé à M. Yakité ?  18 

R. [11:47:47] Merci.  19 

Maître, en réponse à votre question, les conversations telles que vous les avez lues 20 

n'ont rien à voir avec ce qu'il s'est passé. Les éléments, la sécurité, avaient aussi 21 

l'intention de se réfugier à l'extérieur du pays. Donc, ce que vous dites, je ne vois pas 22 

le lien ou l'importance, ici. C'étaient des échanges, mais à ce stade-là, il n'y avait 23 

aucune intention, aucun lien avec ce que nous disons aujourd'hui.  24 

Pourquoi je le dis ainsi ? Parce qu’il n'y avait pas de groupe mis en place pour la 25 

reconquête du pouvoir ou du pays.  26 

Voilà la réponse que je peux vous donner.  27 

Q. [11:49:25] On reste sur le même onglet, et je vous invite à prendre la page 6439, 28 
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troisième entrée, en date du 13 novembre, à 20 h 22.  1 

(L'huissier d'audience s'exécute) 2 

(Expurgé) prétendue rencontre avec  3 

(Expurgé) à Yaoundé. Et ce 13 novembre, (Expurgé) la chose suivante à M. Yakité : 4 

vous parlez ici (Expurgé)  5 

(Expurgé) ? Donc, on est quelques semaines avant que vous (Expurgé) 6 

à Yaoundé.  7 

Êtes-vous d'accord avec moi qu’à plusieurs reprises, vous (Expurgé) 8 

(Expurgé), bien avant que (Expurgé) à Yaoundé ?  9 

C'est exact, n'est-ce pas ?  10 

R. [11:51:22] Merci, Maître.  11 

Je m'en vais répondre à votre question et je pense que la question posée, j'ai donné 12 

des réponses les jours antérieurs. Et dans ma déclaration, je n'ai nullement fait 13 

mention à la lutte armée. J'ai parlé avec Levy Yakité parce qu'il est le président de la 14 

jeunesse en République centrafricaine. Et il y avait moyen, pacifiquement, de mener 15 

la lutte, comme il avait l'habitude de le faire dans la... dans le pays, dans la ville de 16 

Bangui. C'est dans ce sens que j'ai interpellé Levy Yakité. Et nullement, dans ma 17 

déclaration, je n'ai parlé de lutte armée.  18 

Q. [11:52:46] Vous êtes en train de dire à la Cour que pour... nous devons 19 

comprendre le terme « défendre son pays » comme (Expurgé) 20 

(Expurgé), et ce pour organiser une marche pacifique... pacifiste — pardon — en 21 

plein milieu d'une guerre ? C'est ça, votre témoignage, aujourd'hui ?  22 

R. [11:53:27] Merci.  23 

Oui, effectivement. C'est ce que je voulais dire. C'est ce que je veux exprimer.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [11:54:01] Maître Knoops, nous 25 

l'avons sous les yeux à l'écran. Nous avons cette conversation. Quand on voit, 26 

à 12 h 33, « (Expurgé) » 27 

Me KNOOPS (interprétation) : [11:54:26] Une dernière question sur ces différentes 28 
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entrées, Monsieur le Président. 1 

Q. [11:54:33] Monsieur le témoin, deux commentaires plus bas, sur la page 6439, c'est 2 

aussi le 17 novembre. Cette fois-ci, c'est à 12 h 33. 3 

(L'huissier d'audience s'exécute) 4 

Et vous dites : « (Expurgé) »,  5 

(Expurgé). Je vous donne l'occasion de  6 

réagir parce que finalement, c'est (Expurgé) avant votre rencontre (Expurgé) à 7 

Yaoundé, qui... qui aurait eu lieu (Expurgé). Donc, vous parlez de (Expurgé). Et 8 

donc, vous maintenez… vous confirmez qu'il s'agit d'organiser une marche 9 

pacifiste ?  10 

R. [11:55:51] Merci.  11 

Oui, je maintiens cette déclaration, c'est bien ce que je voulais dire.  12 

Lorsque nous étions au Cameroun, nous nous sommes mobilisés et nous avons... et 13 

si seulement nous nous étions mobilisés devant l'ambassade, ça aurait attiré 14 

l'attention de l'opinion internationale sur ce qu'il se passait en République 15 

centrafricaine. Donc, c'était notre idée à l'origine.  16 

Q. [11:56:40] Il est donc vrai, Monsieur le témoin, que bien avant que vous ayez eu 17 

cette réunion avec (Expurgé) à Yaoundé, (Expurgé) 18 

(Expurgé) 19 

(Expurgé) vrai, n'est-ce pas ?  20 

R. [11:57:10] Merci.  21 

En réponse à votre question, je sais qu’à Bertoua, Yaoundé, Douala, il y a plusieurs 22 

Centrafricains. C'est pour ça que (Expurgé) 23 

un mouvement, une marche. (Expurgé) 24 

(Expurgé) 25 

(Expurgé)  26 

J'en ai fini pour l'instant.  27 

Q. [11:58:24] Donc, Monsieur le témoin, en fait, vous n'aviez pas besoin de rencontrer 28 
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M. Ngaïssona ou M. Bernard Mokom, pour apprendre comment vous rendre à la 1 

frontière, n'est-ce pas, puisque vous étiez bien au courant avant la (Expurgé) 2 

comment y arriver. Et vous aviez même demandé à Yakité de l'argent pour ce 3 

transport bien avant la fin novembre ; n'est-ce pas ?  4 

R. [11:59:20] Merci.  5 

Maître, votre question n'a rien à voir avec ce que j'avais à l'esprit que je sollicitais cet 6 

argent. Pourquoi ? Dans quel objectif, vu que (Expurgé) ? Je n'avais aucunement 7 

cette pensée à l'esprit.  8 

Merci.  9 

Q. [12:00:09] Veuillez, Monsieur le témoin, regarder la page 6448 du même onglet 33 10 

du classeur de l'Accusation — la troisième saisie, 29 novembre, avec un code 11 

horaire 12 h 46 — et veuillez lire ce que vous demandez à M. Yakité de faire. 12 

(Le témoin s'exécute) 13 

R. [12:00:51] Merci.  14 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:00:55] (Intervention non interprétée)  15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:01:05] La question est claire 16 

lorsque l'on regarde le message. Poursuivez, Monsieur le témoin. Vous semblez ici 17 

demander de l'argent pour un transport.  18 

R. [12:01:32] Merci.  19 

C'est vrai, je reconnais que c'est mon écriture. Mais si nous avons demandé de 20 

l'argent, ce n'était pas dans l'intention d’aller combattre au pays. C'est pas... tout 21 

simplement parce que nous avons des petits soucis lorsque nous étions encore au 22 

Cameroun, c'est pour cette cause. Vous savez, nous avions des difficultés pour nous 23 

déplacer dans le pays. (Expurgé) 24 

(Expurgé), il nous fallait avoir de l'argent pour le transport. C'est dans ce sens que 25 

j'ai sollicité cette aide financière.  26 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:02:36] 27 

Q. [12:02:38] Dernière question au sujet de ces messages, Monsieur le témoin. Il est 28 
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exact, n'est-ce pas, que ce n'est pas M. Mokom qui vous a demandé de vous rendre à 1 

la frontière ? C'est M. Yakité lui-même qui a suggéré que vous vous rendiez à la 2 

frontière ?  3 

R. [12:03:13] Je vous remercie. 4 

Maître, pour répondre à votre question, ce n'était pas... je vous dirais que ce n'était 5 

pas le cas. C'est du mensonge.  6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:03:38] Pouvons-nous 7 

revenir en audience publique ? Vous avez ça sur le radar, Maître Knoops ? 8 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:03:46] Je pense que ces messages ne peuvent pas 9 

révéler l'identité. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:03:53] Je pensais la même 11 

chose.  12 

Nous revenons en audience publique. 13 

(Passage en audience publique à 12 h 03) 14 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:03:59] Nous sommes en audience publique, 15 

Monsieur le Président. 16 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:04:12] 17 

Q. [12:04:14] Monsieur le témoin, ayez l'amabilité de regarder le message de la 18 

page 6447, toujours l'onglet 33 de l'Accusation, deuxième message à partir du haut, 19 

un message de M. Yakité du 29 novembre, code horaire... code horaire 7 h 23. Et 20 

veuillez regarder ce que M. Yakité vous suggère de faire. 21 

(Le témoin s'exécute) 22 

La question est la suivante : je vous suggère que c'est M. Yakité qui vous a demandé 23 

de vous rendre à la frontière. Il n'a pas eu lieu de rendre visite à qui que ce soit 24 

d'autre à Yaoundé pour recevoir cette information. Ceci, c'étaient deux jours avant 25 

que vous ne disiez dans votre message que vous auriez reçu l'argent, ce qui, dans 26 

votre message, est attribué à M. Ngaïssona. Donc, cet argent pour le transport, c'était 27 

de l'argent pour vous enrichir, car vous aviez prévu, dès le départ, de vous rendre à 28 
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la frontière. Ces messages montrent que, dès la fin octobre, début novembre, vous 1 

aviez des plans très clairs. Je vous donne la possibilité de revenir sur votre 2 

témoignage d’aujourd'hui, sous serment.  3 

R. [12:06:41] Je vous remercie.  4 

Maître, pour répondre à votre question, vous savez, ce que Levy Yakité a écrit ici, 5 

vous constatez qu'il y a... qu'il a mis des points... des points d'interrogation. Il a dit : 6 

« Il faudra bouger à la frontière ? » (dit le témoin en français). Il y a des points 7 

d'interrogation. Ce qui signifie qu'il s'interrogeait. Moi, je lui ai posé la question : 8 

« Mais, fallait voir avec qui ? » Et il m’a reposé la question : « Est-ce qu'Estève 9 

Yambété se trouvait à la frontière ? » Vous vous rendez compte, il y a des points 10 

d'interrogation ?  11 

Et lorsque nous échangions, nous n'avions pas un programme pour nous rendre à la 12 

frontière. Il y avait aucun programme dans ce sens.  13 

C'est de cette manière que je peux répondre à votre question.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:08:07] Maître Knoops, il 15 

faut prendre la réponse telle qu'elle se présente. Si on continue avec ces messages, 16 

nous allons avoir un problème pour rester en audience publique, parce qu'il est clair, 17 

sur base des réponses, que nous pénétrons sur un territoire qui pourrait être 18 

problématique. 19 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:08:26] Il y a juste un bref message qui, selon moi,... 20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:08:30] Eh bien, nous vous 21 

faisons confiance.  22 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:08:53] Pour la Chambre, ça pourrait être, peut-23 

être… une proposition de la bar table. Le moment auquel le témoin fait référence, 24 

d'après nous, n'est pas un point d'interrogation ; c'est un emoji. Il va falloir que 25 

j'améliore mon vocabulaire. 26 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:09:08] Nous ne sommes 27 

pas les seuls à avoir vécu en des temps analogiques. Alors qu'est-ce que c'est, selon 28 
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vous ?  1 

Peut-être que Me Szmatula peut expliquer ou... ce… ce qu'elle pense que ça peut 2 

être ? 3 

Me SZAMTULA (interprétation) : [12:09:34] J'ai également une assistante. C'est un 4 

emoji, ça peut être un smiley, ça peut très n'importe quoi transcrit par l'ordinateur 5 

qui s'est trompé dans les codes. Donc, on ne sait pas très bien ce que c'est... mais ce 6 

n'est pas un point d'interrogation. 7 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:09:56] Même pour nous qui 8 

connaissons l'analogique, ça ressemble à un point d'interrogation. Donc, on prend les 9 

choses en l'état, mais on sait déjà, dans une autre affaire, que c'est M. Rowse qui est 10 

l'expert technique.  11 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:10:10] 12 

Q. [12:10:10] Monsieur le témoin, pour en terminer avec ces messages, si vous dites, 13 

Monsieur le témoin, que ces messages, ici, concernent des idées précises pour 14 

constituer des marches et cetera, comment, alors, expliquez-vous le dernier message 15 

que je voudrais vous soumettre, à la page 6439, la... le sixième message à partir du 16 

haut — heure... horodatage 17 novembre 12 h 33, donc, encore une fois, plusieurs 17 

semaines avant la réunion présumée de Yaoundé — ce sont des mots que vous avez 18 

écrits, qui nous semblent tout à fait éloquents. « Morts ou vifs » ; est-ce que ça 19 

concerne une marche particulier, « morts ou vifs » ?  20 

R. [12:11:50] Je vous remercie.  21 

Oui, d'après ce que je vois, ces... tous ces messages viennent de moi. J'ai répondu à 22 

M. Levy Yakité. Comprenez qu’au Cameroun, lorsque nous y étions, il y avait des 23 

arrestations arbitraires. Alors, il se pourrait que dans notre... au courant de notre 24 

réunion, qu'on se fasse arrêter. Alors, c'était par rapport à ça que j'ai tenu ce langage. 25 

Mais ça n'a aucun lien à voir à un plan quelconque. Nous n'avions pas l'intention de 26 

nous rendre à la frontière pour pouvoir combattre.  27 

J'en ai fini, Maître.  28 
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Q. [12:12:58] Merci.  1 

Alors, la question reste de savoir pourquoi M. Yakité vous dit : « Salut brave 2 

combattant. » « Brave combattant. » — à la même page, 6439, le quatrième 3 

message — tandis que dans ces messages, vous parlez de certains de vos collègues 4 

en tant que « combattants ». Dans mon dictionnaire, le mot « combattant », ce n'est 5 

pas... le mot « combattant » ne veut pas parler d'un participant à une marche 6 

spécifique, mais vous avez peut-être un dictionnaire différent. 7 

Alors, comment expliquez-vous que M. Yakité, dans plusieurs messages, comme 8 

celui-ci, à partir du 19 novembre, avant la réunion à Yaoundé, il parle de vous 9 

comme « brave combattant », alors que vous nous dites aujourd'hui que vous pensez 10 

que ceci concernait une marche spécifique.  11 

R. [12:14:25] Je vous remercie.  12 

Je m'en vais répondre à votre question de la manière suivante : le mot « combattant » 13 

est un jargon qu’on se partageait, on s'appelait des... on s'appelait « combattants ». Et 14 

si on voulait, par exemple, se réunir, se mobiliser pour le pays, c'était juste un acte... 15 

un acte de patriotisme. Nous voulions nous mobiliser pour défendre le pays parce 16 

que le pays nous appartient. Et nous utilisions ce jargon-là, « combattants », pour 17 

nous qualifier.  18 

Q. [12:15:26] Merci.  19 

Je passe maintenant au sujet suivant, Monsieur le témoin. 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:15:35] Je crois, Monsieur le Président, que nous 21 

pouvons essayer de rester, dans la mesure du possible, en audience publique.  22 

Q. [12:15:43] Ceci concerne certains événements que vous avez décrits à notre 23 

intention, à Yaoundé. Je vous parlerai de la période de temps dans quelques 24 

minutes.  25 

Ma première question : dans votre témoignage d’hier, le 12 juillet — transcription en 26 

temps réel en anglais 24, lignes 17 et suivantes —, vous laissez entendre que 27 

M. Mokom Bernard, et M Ngaïssona organisaient leurs projets ensemble. Et 28 
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j'aimerais bien vous entendre sur les projets dont vous parlez.  1 

R. [12:17:04] Merci.  2 

En réponse à votre question, Maître, et... dans mes déclarations, j'ai fait mention du 3 

mot « projet ». Bon, c'est parce que je ne savais pas ce qu'ils se disaient entre eux. Et 4 

puisqu’ils nous ont donné les moyens de nous rendre à la frontière, ça voudrait dire 5 

qu'ils avaient un projet.  6 

J'en ai terminé.  7 

Q. [12:17:52] Donc, il faut comprendre le mot « projet » comme étant l'événement que 8 

vous avez décrit, donc, donner de l'argent pour se rendre à la frontière. C'est le seul 9 

projet que vous attribuez à MM. Mokom et Ngaïssona ; c'est bien ça ?  10 

R. [12:18:27] Merci.  11 

Oui, en effet.  12 

Q. [12:18:44] Vous nous avez dit hier, Monsieur le témoin — je crois que pouvons 13 

rester en audience publique —, vous avez parlé d'Élisée Sabé et vous avez déclaré, 14 

hier, qu'il était en contact, à ce moment-là, avec... le mot utilisé était « Yaoundé », il 15 

était en contact avec Yaoundé — transcription en temps réel en anglais page 32, 16 

lignes 8 à 9.  17 

Ma première question est : qu'entendez-vous par le mot « Yaoundé » ? Avec qui 18 

était-il en contact à Yaoundé, si vous le savez ?  19 

R. [12:20:05] Merci.  20 

Élisée Sabé était en contact avec Édouard Ngaïssona et Bernard Mokom.  21 

Q. [12:20:37] De quelle période dans le temps parlons-nous ? En 2013, ou 2014, qui 22 

sait ?  23 

R. [12:21:15] Merci.  24 

Autant que je sache, c'est quand je suis arrivé à Yaoundé que {ICR : (Expurgé) 25 

(Expurgé)} d'Élisée Sabé ainsi que celui de M. Azou Mendi (phon.).  26 

C'est à cette période que j'ai su qu'Élisée Sabé était en contact avec Édouard 27 

Ngaïssona et Bernard Mokom.  28 
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Q. [12:22:02] Donc, vous affirmez qu'à la fin novembre 2013, quand vous avez eu 1 

cette réunion, cette rencontre à Yaoundé, M. Sabé était en contact avec 2 

M. Ngaïssona ? Est-ce que c'est ce que vous affirmez aujourd'hui ?  3 

R. [12:22:30] Merci.  4 

Oui, c'est ce que j'affirme.  5 

Q. [12:22:41] Pouvez-vous vous montrer plus précis ? Était-ce avant ou après que 6 

vous eussiez reçu, comme vous le dites, l'argent pour le transport pour vous rendre à 7 

la frontière à Yaoundé, que vous avez appris que M. Sabé était en contact avec 8 

M. Ngaïssona à Yaoundé ?  9 

R. [12:23:30] Merci.  10 

Pour répondre à votre question, Maître, je répète : c'est lorsque je suis arrivé à 11 

Yaoundé, quand {ICR : (Expurgé)} d'Élisée Sabé  12 

et Azou Mendi (phon.), {ICR : (Expurgé)}, que ces deux personnes étaient celles-là qui 13 

devaient {ICR : (Expurgé)} recevoir à Yaoundé.  14 

À partir de cette date, j'ai compris que M. Sabé était en contact avec Bernard Mokom 15 

et avec Édouard Ngaïssona.  16 

J'en ai fini.  17 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:24:36] Il me semble que 18 

cela devient un petit peu critique d'être en audience publique. Je ne sais pas 19 

comment vous avez l'intention de continuer.  20 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:24:46] Cela concerne... va concerner plusieurs 21 

personnalités qui auraient été en contact à Yaoundé. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:24:56] Il vaut mieux alors, 23 

continuer à huis clos partiel. Ça risque de poser problème. Passons au huis clos 24 

partiel. 25 

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 25) 26 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:25:07] Nous sommes à huis clos partiel, 27 

Monsieur le Président. 28 
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Me KNOOPS (interprétation) : [12:25:21] 1 

Q. [12:25:21] Monsieur le témoin, je... j'en déduis que le contact dont vous venez de 2 

faire mention entre (Expurgé) 3 

(Expurgé) ; est-ce exact ?  4 

R. [12:25:52] Merci.  5 

Oui, c'est exact.  6 

Q. [12:26:05] Est-ce que vous vous souvenez (Expurgé) 7 

(Expurgé) ?  8 

R. [12:26:27] Merci.  9 

En réponse à votre question, je crois que dans mes dépositions, j'ai cité plusieurs 10 

numéros de téléphone... dans mes dépositions. Les numéros que j'avais en mémoire, 11 

je les ai communiqués. Les numéros que j'avais en mémoire, je les ai communiqués.  12 

Merci.  13 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:27:12] Monsieur le Président, il se trouve que le 14 

numéro de (Expurgé) ne figure pas dans la déclaration, mais il y a un rapport avec le 15 

numéro (Expurgé) 16 

(Expurgé), il n'y a pas du contact téléphonique entre ce numéro-là et le numéro 17 

camerounais de M. Ngaïssona.  18 

C'est pour l'édification de la Chambre. 19 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:27:57] Madame Struyven. 20 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [12:27:59] Je vous remercie, mais il faudrait 21 

d'abord avoir des précisions sur le numéro de téléphone de M. Ngaïssona au 22 

Cameroun et puis savoir sur quelle base cette affirmation est faite. Est-ce que la 23 

Défense a les rapports ? 24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:28:18] Oui, mais nous 25 

avons un témoin devant nous. Et le témoin a fait remarquer avec raison que les 26 

numéros dont il se souvient ou dont il se souvenait avaient été donnés au Bureau du 27 

Procureur d'une autre manière — je pense que c'est dans les transcriptions des 28 
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anciennes déclarations, nous avons les rapports d'enquête, on a parcouru tout ça 1 

hier.  2 

Ce que Me Knoops nous dit — et je n'ai rien contre le fait qu'il nous indique quelques 3 

éléments de preuve —, il faut savoir quelle est la valeur de ces preuves, c'est quelque 4 

chose qui sera évalué plus tard.  5 

Alors, vous avez peut-être raison, mais ça n'est pas en présence du témoin que nous 6 

allons tenir cette discussion.  7 

Poursuivez, Maître Knoops. 8 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:29:07] 9 

Q. [12:29:07] Monsieur le témoin, le deuxième personne dont vous avez parlé hier, 10 

M. Amadou Ndalé, si je l'ai bien prononcé, vous avez dit qu'il était le chef des Anti-11 

balaka à Bouar, et dans la transcription en anglais en temps réel, page 36, à la ligne 3, 12 

vous faites mention de lui.  13 

Est-ce que vous déclarez toujours que M. Amadou Ndala a eu des contacts avec ce 14 

que vous appelez « les autorités de Yaoundé » — transcription page 36, 15 

lignes 9 à 11 ?  16 

Il y a une question de l'Accusation : « Avez-vous entendu parler de contacts entre 17 

Ndalé et les autorités à Yaoundé » et vous dites « Merci. Il faudrait peut-être 18 

confirmer cela devant la Chambre, et cetera », et vous avez donc confirmé hier qu'il y 19 

avait des contacts, selon vous, Ndalé et les soi-disant autorités à Yaoundé.  20 

Voici ma question, Monsieur le témoin : de quelle période de temps parle-t-on, pour 21 

ce qui est de ces contacts présumés ?  22 

R. [12:31:00] Merci.  23 

En réponse à votre question, cher Maître, (Expurgé) 24 

(Expurgé) 25 

(Expurgé).  26 

C'est lorsque je suis arrivé à Bangui que je l'ai rencontré, et il était dans le parti de 27 

M. Ngaïssona. Et seul lui peut donner des détails... des précisions.  28 
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Merci beaucoup.  1 

Q. [12:32:12] Mais alors, Monsieur le témoin, qu'est-ce qui vous a fait dire, hier, 2 

devant cette Chambre, que, à l'époque, Ndala avait des contacts avec les autorités à 3 

Yaoundé ? Sur quoi vous fondiez-vous pour faire cette allégation ?  4 

R. [12:32:50] Je vous remercie. 5 

Pour répondre à votre (Expurgé) 6 

(Expurgé) 7 

(Expurgé) 8 

(Expurgé)  9 

J'en ai fini.  10 

Q. [12:33:50] (Intervention non interprétée) 11 

R. [12:34:19] Je vous remercie, Maître.  12 

Non, c’est pas ce que je voulais dire. (Expurgé) 13 

(Expurgé).  14 

C'est ce que je voulais dire.  15 

Q. [12:34:45] Et alors, (Expurgé) 16 

(Expurgé) ?  17 

R. [12:35:04] Je me souviens pas de la date.  18 

Je vous remercie.  19 

Q. [12:35:19] Était-ce en 2014 ? Et si c'est le cas, est-ce que c'était avant ou après 20 

Brazzaville ?  21 

R. [12:35:48] Je vous remercie.  22 

Si mes souvenirs sont bons, (Expurgé) 23 

(Expurgé) 24 

(Expurgé)  25 

Je vous remercie.  26 

Q. [12:36:38] Monsieur le témoin, est-ce que vous savez jusque quand M. Ngaïssona 27 

est resté à Yaoundé en 2013 ?  28 
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R. [12:37:07] Je vous remercie.  1 

Si mes souvenirs sont bons, (Expurgé) 2 

(Expurgé), j'étais encore à (Expurgé). Lui, il était déjà parti pour Bangui.  3 

J'en ai fini. 4 

Q. [12:37:52] Est-ce que vous pouvez être plus précis et nous dire quel mois dans 5 

l'année, quel mois M. Ngaïssona aurait quitté pour Bangui ?  6 

R. [12:38:08] Je vous remercie.  7 

Maître, je peux vous dire que je ne peux pas vous donner une date, un mois précis. 8 

Mais je sais une chose : (Expurgé) lorsque lui était parti pour Bangui. Nous en avions 9 

eu les informations. 10 

Je vous remercie.  11 

Q. [12:38:52] Et alors, vous confirmez que M. Ngaïssona était à Yaoundé quand vous, 12 

vous y étiez fin novembre-début décembre 2013 ; c'est bien ça votre témoignage ? Et 13 

donc, qu’il était à ce moment-là à Yaoundé et qu'il y vivait avec Bernard Mokom ? Et 14 

qu'il... qu'il appuyait toutes ces activités financièrement — comme vous l'avez dit 15 

d'ailleurs hier, et on retrouve ça dans la retranscription d’hier, en page 29, aux 16 

lignes 2 à 4, et puis à la page 30, également, à la ligne 9.  17 

Donc, c'est à ce moment-là, dites-vous, qu'il appuyait, au niveau financier, les soi-18 

disant activités ; n'est-ce pas ?  19 

R. [12:40:05] Merci.  20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:40:17] (Intervention non 21 

interprétée) 22 

R. [12:40:31] J'ai l'impression qu'il... nous avons du retard sur les… les... les 23 

interprétations. Il y a des... des... des questions qui se chevauchent. Je n'ai pas bien 24 

compris certaines questions parce qu'il y a eu chevauchement.  25 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:40:58] Bien.  26 

Je crois que la dernière question de Me Knoops était la suivante :  27 

Q. [12:41:05] Quand vous parliez de contributions financières faites par 28 
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M. Ngaïssona, vous faites référence à la période entre fin novembre et début 1 

décembre 2013 ; est-ce que c'est comme ça que l'on doit comprendre votre 2 

témoignage ?  3 

R. [12:41:33] Je vous remercie. 4 

Affirmatif (dit le témoin), je le confirme. Mais les financements ne se sont pas arrêtés à 5 

Yaoundé même. Jusqu'à Bangui, il y avait eu des... des financements dans ce sens.  6 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:41:59] 7 

Q. [12:42:00] J'y reviendrai plus tard, Monsieur le témoin, mais... donc, votre 8 

témoignage, ici maintenant, était que M. Ngaïssona était à Yaoundé fin novembre-9 

début décembre et qu'il appuyait financièrement les opérations.  10 

Et d'ailleurs, parlant du calendrier, hier, vous nous avez dit qu’au même moment, 11 

M. Ngaïssona aurait donné des instructions pour qu'on passe à la reconquête de 12 

Béloko, un jour bien précis. Et d'ailleurs, on retrouve cela à la page 40, à la ligne 19 13 

de la retranscription en anglais, parce qu'on vous a demandé, à ce moment-là, de 14 

préciser. Et vous répondez à ce moment-là : « Merci. Je parlais de... des dirigeants 15 

qui étaient à Yaoundé. Et je faisais référence à Ngaïssona et Bernard Mokom, qui 16 

étaient, à ce moment-là, à Yaoundé. Et d'ailleurs, ils donnaient les instructions, 17 

lesquelles étaient transmise (Expurgé)  18 

Alors, ma première question est la suivante : (Expurgé) ce que je viens de vous 19 

expliquer... que vous aviez dit ? 20 

R. [12:43:36] Je vous remercie. 21 

Pour répondre à votre question, je dirais que c'était le 10 janvier 2024, lors... le jour 22 

de la démission de Djotodia. 23 

J'en ai fini.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:44:34] Bon, sous-entendu, 25 

et... nous acceptons que c'est 2014. Je pense qu’il faut pas revenir là-dessus, on ne 26 

doit pas en rediscuter. 27 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:44:47] 28 
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Q. [12:44:49] Monsieur le témoin, quand vous nous parlez des instructions qui furent 1 

données par les dirigeants à Yaoundé — (correction de l'interprète) les dirigeants de 2 

Yaoundé — (Expurgé), on  3 

parle de quelle période ? À quelle période ces instructions furent-elles données par 4 

les dirigeants de Yaoundé ? 5 

R. [12:45:30] Merci.  6 

En réponse à votre question, les ordres donnés par l'état-major ou encore les 7 

répercussions des instructions à travers Sabé, c'était entre le 10 et le 20 janvier, 8 

(Expurgé).  9 

Q. [12:46:30] Et donc, votre témoignage est que M. Ngaïssona était à Yaoundé et qu’à 10 

ce moment-là, il a donné des instructions ? 11 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [12:46:46] Je crois qu'une fois de plus, on est en 12 

train de poser des questions qui induisent en erreur ; on est en train de mélanger qui 13 

donnait des instructions et où se trouvait la personne lorsque celle-ci donnait des 14 

instructions.  15 

Ce n'est pas juste envers le témoin de mélanger les deux questions et de les 16 

superposer. 17 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:47:12] Non, je ne crois pas 18 

que ça soit le cas, parce que la question était — et je crois d'ailleurs que le témoin y a 19 

déjà répondu à plusieurs reprises — les instructions (Expurgé) 20 

(Expurgé) 21 

lui avaient été relayées, c'était en janvier 2014.  22 

Et puis, votre dernière question, Maître Knoops, c'était quoi ? 23 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:47:44] Oui, c'est pas du tout une superposition ou 24 

une... pour induire en erreur. 25 

Q. [12:47:53] C'était simplement reprendre la question, donc, que vous avez dit que 26 

les dirigeants étaient à Yaoundé. Quand on parle de... des dirigeants, c'est Mokom 27 

et... et Ngaïssona, et quand les instructions ont été données, dites-vous, entre le 10 et 28 
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le 20 janvier, est-ce que vous voulez dire à ce moment-là... vous voulez dire dès lors 1 

— plutôt — que Ngaïssona était à ce moment-là à Yaoundé ? Une chose découle de 2 

l'autre. 3 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:48:25] Oui, oui, oui, je suis 4 

d'accord.  5 

Monsieur le témoin, à vous.  6 

R. [12:48:48] Merci.  7 

En réponse à votre question, Maître, je vous ai dit que je ne me rappelle pas de la 8 

date, mais je me souviens qu’à cette époque, j'étais à la frontière, à Béloko, lorsque 9 

M. Ngaïssona est descendu à Bangui, mais je ne me rappelle pas de la date exacte.  10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:49:20] Maître Knoops, 11 

avançons, avançons, passons à autre chose.  12 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:49:34] 13 

Q. [12:49:37] J'essaie de... de voir clair dans votre déclaration, parce qu'il faut 14 

avancer.  15 

Dans votre déclaration d’hier, dans la retranscription en anglais en temps réel, à la 16 

page 46, ligne 20, nous nous dites : « Le 20 janvier... ce que je sais, c'est que dans ce 17 

groupe restreint, dans le cercle rapproché, quelqu'un a dû être responsable pour 18 

informer Yaoundé. »  19 

Et puis, à la phrase suivante, vous dites : « Avant que quelque action ou mesure soit 20 

prise, ils allaient forcément informer la Coordination générale. » Fin de citation. 21 

Ma question est la suivante, Monsieur le témoin : est-ce que vous parlez du 22 

20 janvier 2014 ? Est-ce que vous nous suggérez, ici, qu'ils étaient encore avec 23 

Yaoundé pour obtenir des instructions, ou en tous les cas, pour donner des 24 

informations sur l'attaque (Expurgé) ?  25 

R. [12:51:16] Merci.  26 

C'est exact, je confirme. C'était bien cela.  27 

Q. [12:51:23] Et alors, pour vous, si vous souvenez, qui était encore à Yaoundé qui 28 
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devait être informé de cette deuxième attaque à... le... le... 14 janvier (correction de 1 

l'interprète) de cette deuxième attaque, le 22 janvier 2014 ?  2 

R. [12:52:14] Merci.  3 

Je vais répondre à votre question, Maître.  4 

Je le redis une fois de plus : (Expurgé) 5 

(Expurgé), les instructions venaient  6 

de Yaoundé parce que vous savez qu’à cette époque-là, y avait des... des codes, et 7 

(Expurgé) parlait... quand (Expurgé) parlait de Yaoundé, c'était le sommet.  8 

J'en ai terminé.  9 

Q. [12:53:12] Et pouvez-vous nous dire qui étaient justement ces personnes, à 10 

Yaoundé, qui devaient être informées de cette deuxième attaque ? Qui était là, pour 11 

autant que vous le sachiez, à l'époque ?  12 

R. [12:53:49] Merci.  13 

(Expurgé), les instructions venaient de M. Ngaïssona.  14 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:54:17] Monsieur le Président, je pense qu'on peut 15 

repasser en audience publique. 16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:54:21] Très bien.  17 

Repassons en audience publique. 18 

(Passage en audience publique à 12 h 54) 19 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:54:35] J'ai encore deux questions avant la pause. 20 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:54:39] Très bien. J'allais 21 

justement vous demander où nous en étions. 22 

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:54:51] Nous sommes en audience publique, 23 

Monsieur le Président. 24 

Me KNOOPS (interprétation) : [12:54:52] 25 

Q. [12:54:53] Monsieur le témoin, sur base des références de votre déposition, hier, et 26 

que je viens de vous citer… vous avez dit, donc, ben ils allaient forcément informer 27 

la Coordination… la Coordination générale. Alors, est-ce que, pour vous, cette 28 
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Coordination générale, au mois de janvier 2014, plus précisément le 20 janvier, cette 1 

coordination était à Yaoundé ? 2 

R. [12:55:41] Merci.  3 

En réponse à votre question, Maître, je ne sais pas précisément où se trouvait la 4 

Coordination. Était-elle encore à Yaoundé ou à Bangui ? À ce moment-là, je ne le 5 

savais pas.  6 

Ce que je sais : les instructions venaient de la Coordination générale et a été... et 7 

{ICR : (Expurgé)} a été répercutée par Sabé, d'après... d'après lui.  8 

Q. [12:56:45] Est-ce que Sabé vous a dit que ces instructions venaient de Yaoundé ?  9 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:56:56] Maître Struyven, 10 

quelle est votre objection ? 11 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [12:57:02] C'est une question qui a déjà été posée 12 

plusieurs fois et, comme je l'ai dit, c'est équivoque, c'est ambigu. 13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:57:09] Non, non laissez le 14 

témoin répondre ou, en tous les cas, cette dernière réponse avant la pause-café... la 15 

pause du déjeuner. Donc, je voudrais l'entendre. 16 

Q. [12:57:21] Alors Monsieur le témoin, que vous a dit M. Sabé, pour autant qu'il 17 

vous ait dit qui lui avait transmis ces instructions, que vous a-t-il dit ?  18 

R. [12:57:38] Merci. 19 

Monsieur le Président, le 20, ce que Sabé a discuté au téléphone, je n'étais pas 20 

présent. Après sa... après sa communication, {ICR : (Expurgé) 21 

(Expurgé)} a dit qu'il était en contact, il vient de communiquer avec le sommet. Mais 22 

dans sa déclaration, il n'a pas donné de noms. Mais nous sachions... nous... nous 23 

savons tous, à cette époque, que quand il parlait du sommet, c'était Ngaïssona. Donc, 24 

il a transmis les instructions et l'attaque a eu lieu comme demandé. 25 

Merci.  26 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [12:58:55] Très bien.  27 

Nous avons la pause déjeuner jusqu'à 14 h 30.  28 
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M. L'HUISSIER : [12:58:57] Veuillez vous lever.  1 

(L'audience est suspendue à 12 h 58)  2 

(L'audience est reprise en public à 14 h 30)  3 

M. L'HUISSIER : [14:30:41] Veuillez vous lever. 4 

Veuillez vous asseoir. 5 

(Le témoin est présent dans le prétoire) 6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:31:05] Bonjour.  7 

Maître Knoops, vous avez toujours la parole. Et nous sommes en audience publique, 8 

si je ne me trompe ; ne l'oubliez pas. 9 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:31:21] Merci, Monsieur le Président.  10 

Nous pouvons poursuivre en audience publique pour l'instant. 11 

Q. [14:31:28] Monsieur le témoin, j'ai une dernière question au sujet de la période de 12 

temps que nous essayons de... d'établir, avant de passer à l'examen de plusieurs 13 

documents. 14 

Hier... Non, c'était le 29 juin, le premier jour de votre témoignage devant la Chambre 15 

— transcription en temps réel en anglais 062, ligne 4 — vous avez parlé de M. Sabé 16 

et vous avez dit que {ICR : (Expurgé)  17 

(Expurgé)} obtenir des armes pour {ICR : (Expurgé)} défendre.  18 

Sabé m'a répondu qu'il fallait faire preuve de patience, parce qu'il y avait eu une 19 

promesse d'armes. » 20 

Voici ma question : lorsque vous avez interrogé M. Sabé pour savoir si {ICR : 21 

(Expurgé)} obtenir des armes pour {ICR : (Expurgé)} défendre, de quelle période 22 

parlons-nous ? Quand, plus ou moins, {ICR : (Expurgé)  23 

(Expurgé)} ?  24 

R. [14:33:17] Je vous remercie. Cher Maître, pour répondre à votre question, je m'en 25 

vais dire ceci : je pense que c'est lorsque j'étais arrivé à la frontière. Et cela fait partie 26 

des briefings que les frères qui étaient déjà à la frontière, notamment Sabé, nous a... 27 

nous a faits. Et {ICR : (Expurgé).  28 
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(Expurgé)}, c'est le lendemain qu'il y  1 

a eu le briefing et c'est au cours de ce briefing que {ICR : (Expurgé)}.  2 

Voilà ma réponse.  3 

Q. [14:34:30] Et quelle était la raison pour laquelle {ICR : (Expurgé)} des armes pour 4 

{ICR : (Expurgé)} défendre ? Quel était le but de cette demande ?  5 

R. [14:34:41] Je vous remercie. 6 

Je vais répondre à votre question, Maître.  7 

C'est parce que depuis Yaoundé, M. Mokom nous a dit que... qu’il y avait le matériel 8 

militaire pour faire la guerre à la frontière. C'est ce que Mokom nous a dit. C'est ça 9 

qui {ICR : (Expurgé)} aux personnes vers qui on m'a envoyé. 10 

Q. [14:35:52] Mais il est vrai n'est-ce... n'est-il pas, Monsieur le témoin, que vous-11 

même, vous vous êtes efforcé d'obtenir des armes, à ce moment-là, parce que vous 12 

dites que {ICR : (Expurgé)} M. Sabé à obtenir des armes pour {ICR : (Expurgé) 13 

(Expurgé)}. Donc, je suppose que, de votre côté, il y avait une raison pour que {ICR : 14 

(Expurgé)} des armes pour {ICR : (Expurgé)} battre ou pour {ICR : (Expurgé)} 15 

défendre — c’est une simple question de sémantique.  16 

N'est-il pas vrai que vous souhaitiez obtenir des armes, vous-même, à l'époque ?  17 

R. [14:37:01] Je vous remercie. 18 

En réponse à votre question, cher Maître, je dis ceci : et je répète que c'est depuis la 19 

ville de Yaoundé que j'ai reçu des instructions pour aller à la frontière. Et dans les 20 

instructions, il a été fait mention du matériel de guerre. Lorsqu'on nous envoyait à la 21 

frontière, c'était pour aller combattre.  22 

Et d'après les consignes que nous avons reçues à Yaoundé, j'étais censé de répercuter 23 

les consignes que j'ai reçues à Yaoundé. Je suis un être humain… je... j'ai posé la 24 

question pour avoir les conduites à tenir. Qu'est-ce qui va se passer ? Où... où est le 25 

matériel ?  26 

Voilà, c'est ça les consignes que j'ai reçues à Yaoundé que j'ai répercutées auprès de 27 

M. Sabé.  28 
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Merci.  1 

Q. [14:38:37] Alors pourquoi, Monsieur le témoin, expliquez-le à la Chambre, si votre 2 

motivation était, comme vous l'avez dit avant la pause, d'avoir des marches 3 

spécifiques, vous avez parlé avec M. Yakité de marches spécifiques, comme vous 4 

l'avez dit. Alors pourquoi est-ce que vous êtes allé jusqu'à la frontière pour 5 

combattre ?  6 

R. [14:39:24] Je vous remercie, cher Maître. 7 

Monsieur le Président, cher conseiller de la Défense, je crois qu'il faudra différencier 8 

les deux cas.  9 

Mes... Mes échange avec Levy constituaient une... une simple réflexion afin de voir 10 

ce qui... ce qu'on pouvait faire sur le plan pacifique. Mais lorsque je suis arrivé à 11 

Yaoundé, les données ont changé. J'ai reçu d'autres instructions à Yaoundé. Les 12 

données complètement changeaient. Voilà. Il faut différencier mes échanges avec 13 

Levy et les instructions que j'ai reçues à Yaoundé.  14 

Q. [14:40:32] Je vous remercie. 15 

Maintenant que nous avons essayé de définir une période de temps, pour les 16 

événements dont vous avez parlé et qui concernent Yaoundé, de novembre, 17 

décembre, janvier, je voudrais maintenant vous présenter un certain nombre 18 

d'informations fondées sur nos propres enquêtes, à commencer par, d'abord, des 19 

informations livrées par vous — transcription du 12 juillet, hier, à la page 40, dans la 20 

version en temps réel en anglais, aux lignes 10 à 13. Vous déclarez que « le 10 janvier 21 

2014, c'est quand on a reçu des informations par le biais de France 24, mais c'est Sabé 22 

Élisée qui {ICR : (Expurgé)} a donné des informations de Yaoundé, donnant des 23 

instructions selon lesquelles {ICR : (Expurgé)} exécuter l'attaque. » Fin de citation. 24 

Vous avez déclaré, au cours de votre témoignage d’hier et d’aujourd'hui, qu’une 25 

partie du leadership de Yaoundé était M. Ngaïssona.  26 

Sur base de l'enquête que nous avons pu mener et des informations qui étaient à la 27 

disposition de la Chambre, je vous soumets que M. Ngaïssona, le 10 janvier 2014, 28 
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n'était pas à Yaoundé.  1 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:42:37] Sans devoir afficher...  2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:42:47] ... Vous ne devez pas 3 

faire cela, ça a été fait plusieurs fois, c'est au procès-verbal. Pour abréger, Monsieur 4 

le témoin, nous avons déjà entendu des témoignages, ici, selon lesquels 5 

M. Ngaïssona, le 10 janvier 2014, si je ne me trompe, était arrivé par avion à Bangui ; 6 

il n'était donc pas à Yaoundé.  7 

C'est là le contexte de la question que vous pose Me Knoops.  8 

R. [14:43:32] Je vous remercie. 9 

Monsieur le Président, j'ai bien entendu votre question. Et en guise de réponse, je dis 10 

ceci : dans l'une de mes déclarations ici, j'ai dit que j'étais encore à la frontière, à 11 

Garam Boulaye, lorsque j'ai appris que l'autorité s'est rendue à Bangui, mais je ne me 12 

souviens pas de la date.  13 

Même si... même s'il n'était plus à Yaoundé, même s'il était ailleurs, mais il 14 

communiquait par téléphone. Là où est-ce qu'il était, il pouvait communiquer en... 15 

par... par téléphone. Je n'ai pas de précision sur la date à laquelle il est parti à 16 

Bangui. J'ai dit que j'ai reçu instruction qui a été répercutée par Sabé. Et je le 17 

confirme, je n'étais pas le seul à recevoir ces instructions.  18 

J'en ai terminé, Monsieur le Président. 19 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:44:59] Monsieur le Président, j'ai deux 20 

modifications à apporter à votre remarque. 21 

Q. [14:45:12] Monsieur le témoin, du 5 au 10 janvier 2014, M. Ngaïssona était en Côte 22 

d'Ivoire et le 10 ou le 12, il est rentré à Douala par avion. Il n’est arrivé à Bangui que 23 

le 15 janvier.  24 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:45:37] J'ai ça également en 25 

tête. Mais le témoin a répondu, il n'a pas d'informations sur l'endroit où se trouvait 26 

M. Ngaïssona, il a répondu à la question.  27 

Passez à autre chose, je vous prie. 28 
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Me KNOOPS (interprétation) : [14:45:52] 1 

Q. [14:45:53] Est-ce que vous savez, Monsieur le témoin, que de Douala, il y a un vol 2 

direct vers Bangui, mais pas à partir de Yaoundé ? Est-ce que c'est une information 3 

que vous connaissez ? 4 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:46:07] Je pense qu'il ne faut 5 

pas demander au témoin les schémas de voyage entre aéroports.  6 

Interrogez-le différemment. 7 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:46:21] Je renvoie la Cour à l'onglet 79 et au... à 8 

l'onglet 83. C'est là que la Chambre trouvera l'itinéraire pour Abidjan. 9 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:46:32] On en a déjà parlé.  10 

Si vous faites référence à ces documents, c'est bien, mais il ne faut pas semer la 11 

confusion dans l'esprit du témoin. 12 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:46:43] C'était pour la Chambre. 13 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:46:45] Très bien, mais ce 14 

n'est pas une question pour le témoin. Lui, comme d'autres ici présents, ne 15 

connaissent pas les horaires des vols des différents aéroports. 16 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:46:59] Oui, mais c'est peut-être pertinent que de... 17 

d'en parler. 18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:47:04] Il a répondu à 19 

plusieurs reprises déjà, il ne savait pas où était M. Ngaïssona à l'époque. 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:47:12] 21 

Q. [14:47:13] Monsieur le témoin, si je vous dis que M. Ngaïssona, du 22 

7 au 26 décembre, n'était pas au Cameroun ni en République centrafricaine qu'est-ce 23 

que vous réporterez... répondrez à votre allégation selon laquelle il avait donné des 24 

instructions à partir de Yaoundé ? 25 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:47:40] On sait tout ça, on... 26 

laissez... laissez tomber. 27 

Q. [14:47:47] Monsieur le témoin, est-ce que vous saviez où était M. Ngaïssona au 28 
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cours de cette période mentionnée par Me Knoops. Vous avez dit du 1 

7 décembre jusqu'au 23 ? 2 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:47:58] Du 7 décembre au 26 décembre. 3 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:48:02] 7 décembre 4 

au 26 décembre, on sait où il était, je m'en souviens très bien. 5 

Q. [14:48:09] Est-ce que vous savez où était M. Ngaïssona en décembre 2013 ?  6 

R. [14:48:21] Je vous remercie. 7 

Monsieur le Président, pour répondre à la question, je dirai que je n'en ai aucune 8 

idée, car je n'avais plus de contacts directs avec lui.  9 

C'est... voici... c'est... c'est ça ma réponse.  10 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:48:45] 11 

Q. [14:48:46] Monsieur le témoin, je vous suggère que M. Ngaïssona, à partir du 12 

décembre — avec une petite pause pour Noël à Douala — que M. Ngaïssona n'était 13 

pas au Cameroun ni en République centrafricaine et que, dès lors, il ne pouvait pas 14 

donner des instructions à partir de Yaoundé. Et je vous suggère que votre 15 

témoignage d’aujourd'hui est inexact et que vous nous avez dit à plusieurs reprises 16 

que vous avez reçu des instructions de Yaoundé à cette époque-là, y compris de 17 

M. Ngaïssona. 18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:49:32] Madame Struyven. 19 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [14:49:35] Merci, Monsieur le Président.  20 

Le témoin a dit à de nombreuses reprises que les instructions lui arrivaient par 21 

téléphone, et qu'il ne savait pas exactement où était M. Ngaïssona. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:49:44] Oui, mais il peut 23 

répondre tout seul. 24 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:49:47] Le témoin a dit de Yaoundé. 25 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [14:49:50] Oui, d'accord, mais 26 

on lui pose la question. C'est la dernière fois, je pense, qu'on va parler de cela, mais 27 

on va laisser le témoin répondre à la question. Je... Je... Je comprends bien que la 28 
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Défense s'efforce d'utiliser différents angles ; c'est compréhensible. 1 

Q. [14:50:06] Monsieur le témoin, vous avez entendu la question de Me Knoops. 2 

Nous avons des éléments qui démontrent que M. Ngaïssona n'était pas à Yaoundé, 3 

qu'il n'aurait pas pu donner d'instructions à partir de Yaoundé. J'ai bien compris que 4 

vous n'avez pas reçu des instructions directement de sa part, peut-être pourriez-vous 5 

développer un peu. Vous avez déjà donné des éléments de réponse, peut-être 6 

pourriez-vous développer un peu ; comment est-ce que ça fonctionnait, la façon dont 7 

vous receviez des instructions par le truchement de quelqu'un d'autre ? 8 

R. [14:50:45] Je vous remercie.  9 

Monsieur le Président, je pense avoir dit et répété plus d'une fois ici, dans cette Cour, 10 

que lorsque je suis arrivé à la frontière, un ou deux jours plus tard, j'ai appelé 11 

M. Ngaïssona à deux reprises. Mais j'ai vu sa manière de me répondre au téléphone, 12 

c'était comme si je le dérangeais. Moi-même, j'ai pris mes distances. À partir de ce 13 

moment-là, de ce moment précis, je n'avais plus de contacts directs avec lui.  14 

D'après les instructions que Sabé {ICR : (Expurgé)} donnait, moi, dans ma tête, dans 15 

mon esprit, je pensais que c'est l'autorité Ngaïssona qui donnait les instructions 16 

parce qu'à tout moment, les instructions venaient de Yaoundé. Moi, ce que je sais, les 17 

instructions venaient de la personne... des personnes que j'ai rencontrées à Yaoundé. 18 

Mais je n'avais pas d'autres informations sur les autres détails.  19 

Voilà ma réponse.  20 

Je vous remercie.  21 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:53:00] 22 

Q. [14:53:01] Merci, Monsieur le témoin. 23 

Pourriez-vous nous dire, si vous le savez, comment M. Ngaïssona vivait à Yaoundé ? 24 

Vous avez laissé entendre à la Chambre qu'il vivait avec M. Mokom ; est-ce que vous 25 

pourriez nous expliquer comment il vivait dans cet endroit où il... dont vous avez 26 

parlé ? Est-ce que c'étaient eux seuls, ou avec leur famille ?  27 

R. [14:54:02] Je vous remercie.  28 
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Pour vous répondre, Maître, je vais vous répéter un mot et je vais finir.  1 

À Douala, j'ai appelé le numéro de Ngaïssona à deux reprises. Il m'a donc demandé 2 

de venir vite, sinon, il ne... je ne pourrais plus le retrouver à Yaoundé, si je m'en 3 

souviens bien. Du coup, le lendemain, nous sommes partis. Mais nous-mêmes, en 4 

partant, on ne connaissait pas leur maison. Ce sont eux qui nous ont indiqué là où ils 5 

se trouvaient. Alors, une fois arrivés à Yaoundé, nous nous sommes rendus à la Cité 6 

de Golf. L'endroit était désertique, il y avait personne, y avait pas de femmes ni 7 

d'enfants. La personne qui nous a accueillis, c'était M. Mokom. Par la suite, nous 8 

avons vu M. Ngaïssona au niveau du balcon, il nous a fait juste un geste de la main 9 

pour nous saluer. Ensuite, il est retourné à l'intérieur de la maison.  10 

Je m'arrête là.  11 

Q. [14:55:32] Est-ce que vous pourriez décrire cette maison, en dehors du fait qu'il y 12 

avait un balcon ?  13 

Et où, exactement, était située cette maison à Yaoundé, dans quel district ?  14 

R. [14:56:24] Merci.  15 

En réponse à votre question, je puis... je puis vous dire que je connais un peu la ville 16 

de Yaoundé. La Cité de Golf se trouve... se trouve derrière le Mont Fébé. Il faut 17 

traverser devant le palais de Renaissance (dit le témoin)... le palais de Renaissance du 18 

Cameroun. Nous sommes passés devant le Mont Fébé, et c'est la cité qui est appelée 19 

Cité de Golf.  20 

Je m'arrête là.  21 

Q. [14:57:12] Est-ce que, Monsieur le témoin, vous saviez que M. Ngaïssona, 22 

du 28 mai 2013... à partir de... du 28 mai 2013, vivait à Douala, où il avait loué deux 23 

maisons ?  24 

Je vous pose la question parce que vous avez dit que vous-même aviez résidé 25 

pendant quatre ou cinq mois à Douala. 26 

Me KNOOPS (interprétation) : [14:57:39] Pour la Chambre, c'est l'onglet 3 du 27 

classeur de la Défense.  28 
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Q. [14:57:54] Donc, en fait, il n'habitait pas à Yaoundé seul, il était avec toute sa 1 

famille à Douala depuis le 28 mai 2013.  2 

Donc, pourquoi est-ce que M. Ngaïssona vous aurait demandé de vous rendre à 3 

Yaoundé alors qu'il résidait à Douala, où vous habitiez également... comme vous 4 

l'avez dit ?  5 

R. [14:58:42] Merci.  6 

Pour répondre à votre question, Maître, je vais me répéter.  7 

Le jour de mon arrivée à Yaoundé, c'était au mois de novembre. Et à ce moment-là, 8 

Ngaïssona se trouvait effectivement à Yaoundé, et... je le confirme. Je ne me suis... je 9 

n'ai reçu aucune information concernant sa résidence de Douala.  10 

Q. [14:59:31] Monsieur le témoin, saviez-vous que M. Ngaïssona n'avait séjourné à 11 

Yaoundé qu'entre le 28 et 30 avril, pour y trouver un endroit temporaire, mais qu'il 12 

était rentré parce que deux de ses sœurs cadettes étaient souffrantes et que ce n'est 13 

que le 30 mai qu'il y est rentré pendant quelques jours pour préparer le match de 14 

football entre l’Afrique du Sud et l'équipe nationale centrafricaine. 15 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:00:25] Maître Knoops, le 16 

témoin a répondu.  17 

Je... Nous comprenons bien ce que vous souhaitez établir, mais le témoin a répondu. 18 

Et je crois que l'on peut dire qu'il... il n'a pas rencontré M. Ngaïssona, mais il a vu 19 

M. Ngaïssona sur un balcon et qu'il lui a fait signe à Yaounda, et il a répété ça, à mon 20 

avis, trois ou quatre fois déjà, et que là on est en train de tourner en rond.  21 

Vous pouvez présenter ces éléments à la Chambre, et vous le faites en effet, mais ça 22 

ne sert pas à grand-chose de poser des questions au témoin sur avril, mai, juin. Le 23 

témoin reste sur... campe sur sa position et il a... à plusieurs reprises, il a dit qu'il 24 

n'avait vu M. Ngaïssona qu'une seule fois. 25 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:01:35] Très bien. 26 

Q. [15:01:38] Alors, permettez-moi maintenant d'aborder le sujet {ICR : (Expurgé)  27 

(Expurgé)  28 
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(Expurgé) 1 

(Expurgé)}.  2 

Tout d'abord, Monsieur le témoin, dites-nous... comment M. Mohi vivait-il ? 3 

Comment... Quels étaient ses moyens de subsistance au Cameroun et ailleurs ? De 4 

quoi vivait-il ?  5 

R. [15:02:39] Merci. 6 

Je vais vous répondre, Maître.  7 

À Douala, je ne peux pas vous dire comment il se battait pour se nourrir. Mais il était 8 

en contact avec le président de la Fédération — en fait, son président de Fédération. 9 

Vous savez, ce garçon était un grand footballeur, membre de l'équipe nationale. 10 

{ICR : (Expurgé) 11 

(Expurgé)} pour lui permettre de vivre. Alors, à Douala je ne peux pas savoir ce qu'il 12 

faisait pour vivre. D'ailleurs, tout ce que je sais, c'est qu'il n'avait pas de travail 13 

salarié, à ma connaissance, mais il était toujours en contact, hein, en contact 14 

permanent avec l'autorité Ngaïssona. {ICR : (Expurgé) 15 

(Expurgé)} l'autorité Ngaïssona.  16 

Q. [15:04:35] Saviez-vous où M. Mohi habitait à l'époque ?  17 

R. [15:04:50] Merci.  18 

Mohi, en fait, je ne connais pas là où il habitait à Douala. {ICR : (Expurgé) 19 

(Expurgé)}. Il y avait un endroit où les gens venaient se reposer. Beaucoup de gens 20 

se regroupaient à cet endroit-là. Et c'est... et c'est là... et c'est là que {ICR : (Expurgé)} 21 

se réunissait régulièrement pour {ICR : (Expurgé)}.  22 

Q. [15:05:47] {ICR : (Expurgé)} M. Mohi à Yaoundé ?  23 

R. [15:06:07] Merci. 24 

{ICR : (Expurgé)}.  25 

Merci.  26 

Q. [15:06:34] Savez-vous à quel moment M. Mohi est retourné en Afrique 27 

centrafricaine ; dans quelle période... à quelle période, si vous vous en souvenez ?  28 
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R. [15:07:03] Merci. 1 

Je ne connais pas la date du retour de M. Mohi à Bangui. D'ailleurs, {ICR : (Expurgé) 2 

(Expurgé)}.  3 

Si je me souviens bien, c'était plus tard. Si je me souviens vraiment bien, c'était en 4 

2014, lorsque j'étais déjà arrivé à Bangui, que {ICR : (Expurgé)}.  5 

Alors, je le répète : je ne sais pas à quelle date il était retourné au pays.  6 

Q. [15:07:58] Savez-vous quelle est la raison pour laquelle il est retourné à Bangui ?  7 

R. [15:08:15] Merci.  8 

Non. Mais certaines personnes étaient obligées de retourner au pays. Beaucoup de 9 

gens sont retournés au pays, pourquoi pas lui ? Ce n’est pas moi qui peut prendre la 10 

décision à sa place. 11 

Merci.  12 

Q. [15:08:53] Est-ce que vous aviez entendu dire, à ce moment-là ou plus tard, que 13 

M. Mohi était retourné en juin 2014, pour le décès de son père, et qu'il était resté 14 

pendant toute cette période à Douala ? Était-ce une information qui... que vous avez 15 

reçue ou pas ?  16 

R. [15:09:29] Merci. 17 

C'est possible, mais je ne m'en souviens pas.  18 

Q. [15:09:45] Monsieur le témoin, vous souvenez-vous {ICR : (Expurgé)  19 

(Expurgé)} M. Mohi lorsqu'{ICR : (Expurgé) 20 

(Expurgé) 21 

(Expurgé) 22 

(Expurgé) 23 

(Expurgé)} ?  24 

Vous avez dit, le 9... le 29 juin, que {ICR : (Expurgé) 25 

(Expurgé)} ; est-ce que c'était le cas ? Est-ce toujours ce que vous dites ? 26 

R. [15:10:57] Je vous remercie. 27 

Je n'ai pas bien compris la question. Est-ce que vous pourriez la reformuler, cher 28 
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Maître ?  1 

Q. [15:11:21] J'ai cru comprendre qu’à l'époque, vous aviez deux numéros de 2 

téléphone : deux numéros de téléphone du Cameroun ; est-ce bien exact ?  3 

R. [15:11:37] Je vous remercie. 4 

Affirmatif (dit le témoin en français). Je confirme. J'ai deux numéros : un numéro de 5 

l'opérateur Orange et un numéro de l'opérateur MTN. 6 

Q. [15:12:11] Alors, {ICR : (Expurgé) 7 

(Expurgé)} ? Est-ce que c'était le numéro de téléphone qui appartenait au réseau 8 

Orange ou l'autre numéro ?  9 

R. [15:12:37] Je vous remercie. 10 

Maître, je vous dis que je ne me souviens plus. À cette période, j'utilisais mes deux 11 

numéros. Je suis incapable de vous dire aujourd'hui {ICR : (Expurgé)} sur le numéro 12 

Orange ou sur le numéro MTN.  13 

Tous mes deux numéros étaient fonctionnels.  14 

Q. [15:13:11] Eh bien, cela n'est pas très important puisque l'information CDR qui a 15 

été fournie par le Procureur — intercalaire 53. 16 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:13:17] Pour la Chambre, CAR-OTP-2101-6428, 17 

à 6434, indique que le numéro de téléphone du Cameroun se terminant {ICR : 18 

(Expurgé)}, qu'il n'y a pas eu de contact établi entre ce numéro-là et {ICR : 19 

(Expurgé)}. Et le deuxième numéro du Cameroun que vous avez utilisé à l'époque, 20 

qui se termine {ICR : (Expurgé)}, ne... ne... n'apparaît pas dans le CDR.  21 

Q. [15:14:04] Et donc, Monsieur le témoin, s'agissant de votre témoignage concernant 22 

un appel téléphonique... n'est pas du tout... ne... ne se reflète pas dans le CDR 23 

disponible maintenant. En d'autres mots, ce que vous avez dit à la Cour ne se reflète 24 

pas dans les registres téléphoniques. Et je crois que vous avez dit également ce matin 25 

que nous pouvons trouver toutes les informations dans les registres téléphoniques. 26 

Nous avons essayé de... d'approfondir et nous... nous n'avons pas vu {ICR : 27 

(Expurgé)}. En fait, ce n'est qu'en novembre 2014 que le registre téléphonique reflète 28 
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un contact entre...  1 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:14:58] Eh bien, oui, les 2 

registres téléphoniques. Eh bien, vous savez, les personnes peuvent également 3 

utiliser toutes sortes de téléphones, c'est une indication de... d'une certaine manière, 4 

mais la question que vous pouvez poser au témoin c'est, par exemple :  5 

est-ce que vous maintenez {ICR : (Expurgé)} et que vous avez parlé de ce que vous 6 

avez parlé. 7 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [15:15:23] Excusez-moi, Monsieur le Président, je 8 

crois qu'il serait également juste... Nous vivons dans un monde où nous avons 9 

également WhatsApp, et nous avons également des communications en ligne. Ce 10 

n'est pas toujours reflété dans les CDR, et l'on pourrait peut-être demander au 11 

témoin s'il s'agissait d'autres choses. 12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:15:44] Non, non, non, le 13 

témoin a dit qu'il s'agissait d'un appel téléphonique. 14 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [15:15:50] Oui, mais le WhatsApp peut également 15 

être sur un numéro de... sur un téléphone. 16 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:15:52] Oui, mais n'ajoutez... 17 

ne mettez pas les mots dans la bouche du témoin. Donc, voilà, je vais dire de cette 18 

manière-là. Alors, de manière générale, pour prouver quelque chose seulement avec 19 

les registres CDR, ou pour établir un fait, ce n'est pas facile, pour le dire ainsi. Je ne 20 

veux pas développer davantage, mais il est tout à fait clair que la Défense doit poser 21 

cette question au témoin, bien évidemment. 22 

Q. [15:16:17] Donc, Monsieur le témoin, vous avez entendu que les données 23 

téléphoniques ne reflètent pas un tel contact, mais la question qui se pose demeure : 24 

{ICR : (Expurgé) 25 

(Expurgé)} ?  26 

Est-ce que vous maintenez votre déposition à cet égard ?  27 

R. [15:16:50] Je vous remercie.  28 

ICC-01/14-01/18-T-143-Red2-FRA WT 13-07-2022 61/75 T
En application des directives de la Chambre de première instance V, ICC-01/14-01/18-631 en date du 26 août 2020, la version publique expurgée de la transcription
est enregistrée dans l’affaire.



Procès — Témoin CAR-OTP-P-1719 (Audience publique) ICC-01/14-01/18 

13/07/2022  Page 62 

Monsieur le Président, je vais répondre à la question et je confirme et je dis que c'est 1 

vrai, c'est bien ce qui s'est passé.  2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:17:18] Veuillez continuer, 3 

Monsieur Knoops. 4 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:17:22] 5 

Q. [15:17:23] Alors, Monsieur le témoin, vous avez déclaré que M. Ngaïssona vous a 6 

appelé... ou plutôt, vous avez appelé M. Ngaïssona et vous avez dit, à deux reprises, 7 

le 29 juin, vous avez donné cette déclaration et elle figure au compte rendu 8 

d'audience, page 70, ligne 24, et... vous avez également informé la Chambre que 9 

vous avez reçu un appel de lui... excusez-moi.  10 

Alors, lorsque vous étiez {ICR : (Expurgé)}, vous avez également reçu un appel de 11 

M. Ngaïssona.  12 

Alors, ma première question est : quel est le nombre d'appels téléphoniques, au total, 13 

que vous avez eus avec M. Ngaïssona ? Est-ce que c'étaient deux ou trois ? Et est-ce 14 

que {ICR : (Expurgé)} est compris dans les deux appels téléphoniques que vous avez 15 

mentionnés dans votre déposition, qui a eu lieu le 26... ou le 29, plutôt ? 16 

R. [15:19:17] Je vous remercie. 17 

En recevant l'interprétation... Et je dis que c'est moi qui ai appelé Ngaïssona. J'ai 18 

appelé Ngaïssona un jour et j'ai appelé Ngaïssona le lendemain. Et c'est lors... le 19 

même jour du deuxième appel que j'ai quitté Douala pour aller à Yaoundé.  20 

L'INTERPRÈTE SANGO-FRANÇAIS : [15:20:03] La cabine sango n'a pas retenu le 21 

numéro que le témoin a donné.  22 

R. [15:20:10] Là, c'est le numéro de Orange... +200...  23 

L'INTERPRÈTE SANGO-FRANÇAIS : [15:20:14] La cabine sango n'a toujours pas 24 

retenu le deuxième numéro.  25 

R. [15:20:21] Dans ces deux numéros... Ces deux numéros étaient fonctionnels, je les 26 

utilisais tous les deux. Je l'ai appelé un jour, et je l'ai rappelé le lendemain. Et c'est le 27 

lendemain, lors de... le jour du second appel que j'ai quitté Douala pour Yaoundé. 28 
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Arrivé à la frontière, je l'ai appelé pour lui faire part des difficultés que nous avons 1 

rencontrées sur le terrain : le problème d'alimentation, les soucis concernant la 2 

nourriture, les médicaments, les produits de soins... J'ai essayé de m'approcher de 3 

lui, mais sa réponse n'était pas satisfaisante pour moi. Je me suis rendu compte que 4 

je le dérangeais et j'ai arrêté de l'appeler.  5 

J'en ai terminé sur ce point, Maître.  6 

Q. [15:21:36] Donc, vous avez fait au total trois appels. Vous l'avez appelé trois fois, 7 

donc, deux fois le même jour, et vous avez fait un appel lorsque vous l'avez rappelé 8 

et vous lui avez demandé de l'aide alimentaire. Donc, trois appels en tout ? 9 

Maintenant, la période de cet appel que vous avez placé... lorsqu'il vous est dit que 10 

vous le dérangiez, à {ICR : (Expurgé)}, quelle était la période ? À quel moment cet 11 

appel a-t-il eu lieu ? 12 

R. [15:22:17] Arrivé à {ICR : (Expurgé)}, j'ai passé l'appel quelques jours plus tard. Ça 13 

n'a pas duré. Après ma rencontre avec les autres éléments, dont Elisée Sabé, et en 14 

tant que {ICR : (Expurgé)}, j'ai essayé d'évaluer le terrain et j'ai vu ce qu'on devait 15 

faire pour vivre. Et il y avait des difficultés sur le terrain, et c'était pour cette raison 16 

que je l'ai appelé. Si je me suis pas trompé, je l'ai appelé deux fois au niveau de la 17 

frontière. Je m'arrête sur ce point.  18 

Q. [15:23:36] Donc, au total, vous l'avez appelé quatre fois ? Est-ce que je me 19 

trompe ? Deux fois le même jour, lorsque vous étiez à Yaoundé, et deux lorsque 20 

vous étiez au niveau de la frontière. Est-ce exact, Monsieur ? Donc, vous avez placé 21 

quatre appels ?  22 

R. [15:24:02] Merci pour cette question de précision. 23 

À Douala, je l'ai appelé à deux reprises. À... arrivé à Yaoundé je l'ai appelé plusieurs 24 

fois, parce qu'il devait nous indiquer précisément comment le retrouver. On était 25 

arrivés à Yaoundé la nuit, vers 21 heures. Donc, je l'ai appelé plusieurs fois cette 26 

nuit-là, afin de localiser sa résidence.  27 

Si je me souviens bien, il m'a aussi donné le numéro de son petit frère ou petite sœur. 28 
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J'ai appelé sur ce numéro, la personne était dans un night-club, et j'entendais 1 

seulement beaucoup de bruit.  2 

Et nous avons continué, et nous étions arrivés devant le portail. Arrivé à ce niveau, je 3 

l'ai appelé encore, il m'a dit qu'il faisait nuit, il nous a recommandé de revenir le 4 

lendemain matin. Et ce n'était que le lendemain matin que nous les avions 5 

rencontrés.  6 

Voilà la précision que je voulais apporter. Je... je suis pas sûr d'avoir donné ces petits 7 

détails lors de ma prise de déclaration.  8 

Q. [15:25:45] Non, en affet. Pourquoi n'avez-vous pas donné ces détails auparavant ? 9 

Car maintenant, je suis navré, mais je perds le compte.  10 

Alors, deux fois à Douala, une fois à Yaoundé lorsqu'il était dans un club de nuit et 11 

deux fois à la frontière ? Donc, on parle déjà de cinq ou six fois ? 12 

Donc, pourquoi est-ce que vous êtes en train de changer votre déclaration, 13 

maintenant, concernant le nombre d'appels ? 14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:26:11] Non, le témoin a dit 15 

que ce n'était pas quelque chose dont il se souvenait, et il vient de s'en souvenir. Et 16 

donc... et vous avez posé une question concernant le nombre d'appels téléphonique. 17 

Donc, il est assis ici, il se rappelle peut-être d'autres choses. Il vient d'expliquer 18 

pourquoi il se rappelle de cela.  19 

Alors, veuillez passer à autre chose, s'il vous plaît. 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:26:34] Mais c'est tout à fait clair qu'il se rappelle 21 

d'un très grand nombre d'éléments qui ne figurent pas dans sa déclaration, c'est 22 

pourquoi je lui pose cette question. 23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:26:44] Mais très bien. 24 

Vous pouvez poursuivre, car nous avons tous lu les déclarations... 25 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:26:46]  26 

Q. [15:26:48]Alors quel était le numéro de téléphone que vous avez utilisé pour 27 

appeler M. Ngaïssona ? Est-ce que c'était un numéro de téléphone du Cameroun ?  28 
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R. [15:27:06] Je vous remercie.  1 

Je venais de vous dire... c'était que j'appelais Ngaïssona avec des numéros 2 

camerounais.  3 

Je m'arrête ici.  4 

Q. [15:27:25] Mais ma question est la suivante : le numéro que vous avez composé 5 

pour appeler M. Ngaïssona... est-ce que son numéro de téléphone était un numéro 6 

du Cameroun ? Vous avez utilisé votre numéro du Cameroun, l'un ou l'autre, mais 7 

le numéro que vous avez reçu, vous avez dit, {ICR : (Expurgé)  8 

(Expurgé)} ; est-ce que ce numéro-là était un numéro du Cameroun ?  9 

R. [15:28:05] Je vous remercie.  10 

Le numéro que {ICR : (Expurgé)} était un numéro camerounais.  11 

Q. [15:28:19] Bien. Alors, il est exact, n'est-ce pas, Monsieur, que les appels que vous 12 

dites... que vous avez placés pour appeler M. Ngaïssona… que ces appels avaient été 13 

faits en janvier 2014, autour de la période pendant laquelle vous résidiez {ICR : 14 

(Expurgé)} ; est-ce exact ?  15 

R. [15:28:52] Je vous remercie.  16 

Pour répondre à votre question, Maître, j'ai dit que je ne me souviens plus de la date 17 

précise. Je confirme seulement l'avoir appelé.  18 

Q. [15:29:13] Monsieur... Et si je vous disais, Monsieur, donc, et bien évidemment, à 19 

la suite de la décision prise par la Chambre de première instance au paragraphe 288, 20 

d'après les registres que nous avons reçus, s'agissant de vos appels téléphoniques, 21 

nous n'avons pas trouvé d'appels enregistrés entre les numéros disponibles de 22 

M. Ngaïssona, numéro camerounais, j'entends par là, et vos deux numéros 23 

camerounais, et ce n'est qu'en septembre 2014… que, d'après ces registres 24 

téléphoniques… un contact, d'après cette information, a été établi. Et c'était dans la 25 

décision de la confirmation des charges — Chambre de première instance 26 

paragraphe 228, page 98 — et pour les CDR il s'agit de l'onglet 39 et 33 du classeur 27 

de la Défense CAR-OTP-2046-0701, et… en réponse à 2365462 et CAR-OTP-2025-28 
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0650, à l'intercalaire 2675... 26750816161 (se reprend l'interprète), l'un des numéros du 1 

témoin –, donc, Monsieur le témoin... 2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:31:09] Oui, Madame 3 

Struyven ? 4 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [15:31:12] Eh bien, c'est la même objection 5 

Monsieur le Président, Messieurs les juges. Nous n'avons pas tous les numéros de 6 

téléphone de M. Ngaïssona, nous n'avons pas tous les registres téléphoniques, et 7 

surtout pas de ses numéros camerounais. Donc, je... je lève une objection quant à la 8 

question qui a été posée au témoin, pour ce qui nous concerne, à la suite de 9 

l'information que nous avons... Enfin, nous n'avons pas cette information et donc, je 10 

demanderai à la Défense de bien vouloir nous fournir cette information. 11 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:31:42] M. Knoops a cité une 12 

décision de la Chambre préalable au procès. Cela me surprend quelque peu, je dois 13 

l'avouer, car... eh bien, je crois avoir dit quelque chose, déjà... quelque chose 14 

concernant les registres téléphoniques et la valeur probante de ces derniers, et donc, 15 

il est vraiment très difficile pour établir qu'un appel n'a pas été placé... comme c'est 16 

toujours le cas avec les affirmations négatives, mais si M. Knoops a la décision de la 17 

Chambre de cette Cour, eh bien, il peut poser une question au témoin, effectivement. 18 

Mais j'aurais préféré, maintenant, que puisque vous nous dites — et je le savais 19 

d'ailleurs aussi — que cela figure dans la décision de la Chambre préalable au 20 

procès, mais bon...  21 

Q. [15:32:32] Monsieur le témoin, alors, vous maintenez ce que vous avez dit, ou 22 

vous ne maintenez plus ce que vous avez dit, à savoir que vous avez placé ces appels 23 

téléphoniques depuis la frontière et que vous avez appelé M. Ngaïssona et que vous 24 

lui avez parlé ? Est-ce que vous maintenez cela, ou bien est-ce que, maintenant, après 25 

avoir entendu qu'il y avait cette information selon laquelle cela ne figure pas dans le 26 

registre téléphonique est-ce que vous vous... vous retirez ce que vous avez dit, 27 

vous... vous croyez que ce que vous avez dit n'était pas exact ?  28 
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R. [15:33:07] Je vous remercie.  1 

Monsieur le Président, je n'ai pas autre chose à dire. Vous m'avez demandé de dire la 2 

vérité et rien que la vérité. Et c'est cette vérité-là que je suis en train de vous 3 

présenter ici.  4 

J'en ai fini.  5 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:33:38] 6 

Q. [15:33:45] Monsieur le témoin, je vous soumets qu’aux alentours du 10 janvier, 7 

aux alentours des attaques de Béloko, M. Ngaïssona était en Côte d'Ivoire et ne 8 

pouvait pas être appelé sur ses numéros camerounais. 9 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:34:08] Maître Knoops a 10 

répondu à cela, vous... ce que vous nous présentez ici, c'est... sont des suppositions. 11 

J'ai demandé au témoin s'il confirmait qu'il avait eu ces conversations avec 12 

M. Ngaïssona. Le témoin dit clairement qu'il confirmait, il faut passer à autre chose. 13 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:34:33] 14 

Q. [15:34:33] Ma dernière question sur les contacts présumés avec M. Ngaïssona, 15 

c'est le suivant : Monsieur le... le témoin, il y a une conversation Facebook dans le 16 

classeur de l'Accusation — onglet 33 CAR-OTP-2101-6428, page 6467 — peut-être 17 

que les greffiers d'audience pourraient afficher ce document ?  18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:35:29] Maître Knoops, on 19 

passe à huis clos partiel ? 20 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:35:38] Il s'agit de personnes qui figurent déjà en 21 

audience publique. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:35:48] Madame Struyven, 23 

votre avis ? 24 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:35:54] Peut-être que l'on pourrait regarder le 25 

message ?  26 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:35:56] Dites-nous, alors, de 27 

quelle partie de la conversation il s'agit, sur cette page. Ça ne sera pas affiché au 28 
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public, de toute manière.  1 

(L'huissier d'audience s'exécute) 2 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:36:26] Le troisième message à partir du haut. 3 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:36:30] Celui qui est en 4 

majuscules ? 5 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:36:35] Celui de 17 h 49. 6 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:36:39] Ça sera en audience 7 

privée ou pas, Madame Struyven ?  8 

Mme STRUYVEN (interprétation) : [15:36:47] Ça dépend des questions, Monsieur le 9 

Président. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:36:48] Maître Knoops, 11 

commencez avec votre question, et on verra.  12 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:36:53] 13 

Q. [15:36:54] Monsieur le témoin, vous voyez une conversation Facebook que vous 14 

avez eue avec M. Yakité, une fois encore, où vous informez M. Yakité de la perte de 15 

ce que vous appelez « un frère au combat », donc, au front.  16 

Donc, c’est la première question : de qui parlez-vous, dans cette conversation sur 17 

Facebook ?  18 

R. [15:37:38] Merci.  19 

En repensant à votre question, Maître, ce que je voulais dire à Levy, c'était 20 

l'information concernant le décès de notre frère Elisée Sabé, qui était le commandant 21 

de brigade territoriale de Koundé, à l'époque. C'était lui seul qui était tombé au front 22 

ce jour-là.  23 

Je m'arrête là.  24 

Q. [15:38:33] Avez-vous informé les personnes se trouvant à Yaoundé de ceci ?  25 

R. [15:38:59] Merci.  26 

Voici ma réponse, Maître : l'équipe restreinte qui dirigeait les choses sur le terrain 27 

savait à qui donner les informations de ce qui se passait sur le terrain. Alors, notre 28 
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état-major a remonté l'information à... aux personnes concernées. Et dans la réponse 1 

de Levy, on sent... on sent la peur, parce que lui-même il savait que la plupart des 2 

combattants n'étaient pas des militaires professionnels, c'étaient des civils qui 3 

n'étaient pas habitués au... au combat. Et selon lui, comme Sabé était un militaire et 4 

qu'il était tombé, ça devait être un carnage pour les civils. Et je suppose que c'est ça 5 

qui l'avait poussé à nous demander d'arrêter les combats. Je le répète : certainement, 6 

il avait eu peur.  7 

Je pense que je vais m'en tenir là.  8 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:40:47] Madame la greffière, pourriez-vous 9 

dérouler vers le bas, s'il vous plaît ? 10 

(L'huissier d'audience s'exécute) 11 

Q. [15:41:09] Monsieur le témoin, qu'entendez-vous par le message du 21 janvier à 12 

21 heure 14 : « Et pourquoi, mon vieux ???? » ?  13 

R. [15:41:37] Merci. Maître, je vais vous répondre. 14 

Après la mort de Sabé... D'ailleurs, à ce moment-là, {ICR : (Expurgé)  15 

(Expurgé)}. Dans ce qu'il a dit, un peu  16 

plus haut, il {ICR : (Expurgé) 17 

(Expurgé) 18 

(Expurgé)}  19 

Déjà, à ce moment-là, les Séléka avaient déjà quitté les lieux. On était déjà sur le 20 

territoire de notre pays, on ne pouvait pas retourner au Cameroun. Voilà la raison 21 

pour laquelle je lui ai posé la question. Mais malheureusement, il n'a pas répondu à 22 

cette question. C'est ce que j'ai dit à... à ce moment-là.  23 

Q. [15:43:00] Expliquez-nous pourquoi, Monsieur le témoin, vous vous adressiez à 24 

M. Yakité au sujet de la mort de Sabé et de la question de savoir s'il fallait continuer 25 

{ICR : (Expurgé)} ou pas, et pourquoi ne vous êtes-vous pas adressé à quelqu'un 26 

d'autre ?  27 

R. [15:43:43] Merci. Maître, je vais vous répondre.  28 
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La question que vous venez de me poser... D'ailleurs, j'aimerais vous dire ceci : je... 1 

j'informais Levy Yakité de temps en temps de ce qui se passait sur le terrain. Si je... je 2 

lui avais pas envoyé ce message, vous ne l'aurez pas aujourd'hui devant cette Cour. 3 

Si je n'avais pas écrit ce message, vous ne l'aurez pas eu aujourd'hui.  4 

Lorsqu'il m'a été demandé de donner mon téléphone, je l'avais fait de bonne foi, 5 

parce que j'avais rien à me reprocher. Aujourd'hui, ça vous aide, ça m'aide aussi à 6 

vous relater la réalité de ce qui s’est réellement passé.  7 

Pour revenir à votre question, Maître, j'ai parlé du décès de Sabé à Levy Yakité. 8 

D'ailleurs, ce n'était pas seulement à lui seul que j'ai passé le message, je l'ai passé 9 

aussi à plusieurs autres compatriotes. Je pense que vous avez mon numéro de 10 

téléphone. Alors, j'ai passé l'information concernant le décès de ce compatriote à 11 

plusieurs personnes.  12 

Je pense qu’à... qu'en dehors de ce que je viens de dire, je n'ai plus rien à ajouter.  13 

Q. [15:45:45] Donc, à l'époque, c'était M. Yakété qui décidait de continuer le combat 14 

ou pas ; c'est exact ? C'est Yakété qui décidait.  15 

R. [15:46:08] Merci.  16 

Je vais vous répondre, Maître. 17 

Levy Yakité n'a donné aucune instruction. D'ailleurs, si vous suivez le fil de ces 18 

échanges, vous ne verrez aucune instruction donnée par Yakité. Je viens à peine de 19 

vous dire qu'il y avait une équipe restreinte au niveau de Béloko. Alors, au sein de 20 

cette équipe y avait Sabé, paix à son âme. Alors, c'est cette équipe qui recevait les 21 

instructions qui venaient de Yaoundé. Notamment de M. Ngaïssona, mais Levy 22 

Yakité ne {ICR : (Expurgé)} donnait aucune instruction.  23 

Merci.  24 

Q. [15:47:07] Est-ce que vous pouvez nous donner une période de temps pour ces 25 

instructions ?  26 

Vous dites : « Après le décès de M. Sabé, des instructions sont arrivées de Yaoundé 27 

de continuer le combat. » C'est ce que vous nous dites aujourd'hui ? Donc, 28 
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le 21 janvier, vous avez rendu compte de la mort de M. Sabé au combat à M. Yakété, 1 

{ICR : (Expurgé)} reçu des  2 

informations de Yaoundé qu'il fallait continuer le combat ; c'est bien ce que vous 3 

nous dites aujourd'hui ?  4 

R. [15:48:01] Merci. Maître, la question que vous venez de me poser... d'ailleurs, j'ai le 5 

document sous les yeux. J'ai parlé de la mort de M. Sabé à Yakité. Je l'ai informé de la 6 

situation. Subitement, il a eu peur et il {ICR : (Expurgé)} a demandé d'arrêter les 7 

combats. Certainement, selon lui, le combat se poursuivait encore à ce moment-là. Et 8 

je lui ai donc demandé {ICR : (Expurgé)} de... d'arrêter les  9 

combats. Regardez : du 21 au 27, il n'a pas donné de réponse. Et quand il répondait, 10 

on était déjà au... le 27.  11 

Je vous ai dit que toutes les instructions répercutées sur le terrain venaient de la 12 

Coordination nationale. Si vous voulez, je vais éviter le mot « Yaoundé ».  13 

Q. [15:49:27] Non, non, non. C'est... c'est votre témoignage, que ça vient de Yaoundé.  14 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:49:27] Nous avons parlé de 15 

façon très longue de ce que veut dire Yaoundé, si c'est un endroit ou pas. Le témoin 16 

a répondu.  17 

Poursuivez, Maître Knoops.  18 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:49:47]  19 

Q. [15:49:48] Vous souvenez-vous, Monsieur le témoin, qu'en 2017, dans votre 20 

déclaration vous avez utilisé les mots « coordination provisoire » ?  21 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:49:59] Paragraphe, s'il vous 22 

plaît, Maître Knoops, pour nous aider ?  23 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:50:07] 133 et le 138 ; les deux ensemble. 24 

Q. [15:50:19] Monsieur le témoin, je vous soumets qu'en 2017, vous avez fait un récit 25 

tout à fait différent de la composition de la Coordination. Vous avez dit qu'avant que 26 

M. Ngaïssona n'arrive à Bangui, il y avait une coordination provisoire. Vous avez 27 

mentionné plusieurs personnes, dont n'était pas M. Ngaïssona, et vous avez dit que 28 
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cette coordination à Bangui encourageait les groupes d’autodéfense.  1 

Donc, que nous dites-vous aujourd'hui et que faut-il croire ? 2 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:51:01] Il faudrait peut-être 3 

afficher cela — onglet 41, paragraphe 133.  4 

(L'huissier d'audience s'exécute) 5 

Q. [15:51:48] Vous voyez, Monsieur le témoin, le paragraphe mentionné par 6 

Me Knoops, le 133 ?  7 

Vous parlez là d'une coordination provisoire et il y a un certain nombre de noms qui 8 

sont cités. M. Ngaïssona ne fait pas partie de cette suite de noms.  9 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:52:08] Et le mot « Yaoundé » non plus. 10 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:52:11] Et le mot 11 

« Yaoundé » non plus.  12 

Q. [15:52:17] Donc, quel groupe, quelles personnes donnaient les instructions, si vous 13 

lisez le paragraphe ?  14 

R. [15:52:42] Je vous remercie. 15 

Monsieur le Président, le paragraphe 133 qui est affiché ici sur mon écran est en 16 

anglais. Je ne peux pas comprendre. Si vous me l'affichez en français, ça pourrait 17 

m'aider.  18 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:53:08] Bien entendu. Et je 19 

vous présente toutes nos excuses. Je me suis trompé, peut-être, en parlant de 20 

l'onglet 41, mais il me semble ne pas me tromper.  21 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:53:22] Non, c'est exact, Monsieur le Président. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:53:24] Toutes nos excuses, 23 

Monsieur le témoin, ça ne devrait pas arriver. 24 

(L'huissier d'audience s'exécute) 25 

Je pense que c'est maintenant affiché en français. C'est le paragraphe 133, Monsieur 26 

le témoin.  27 

R. [15:53:55] Merci. 28 
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Lors de ma déposition, Monsieur le Président, je savais qu'avant l'arrivée de 1 

M. Ngaïssona à Bangui, il y avait déjà un bureau provisoire en place. Bon, je peux 2 

dire que dans chaque village, dans chaque préfecture, il y avait déjà des 3 

coordinations locales qui travaillaient, qui étaient à pied d'œuvre. Sébastien 4 

Wénézoui, j'ai entendu parler de lui au sein de ce groupe. En ce moment-là, 5 

Yagouzou — paix à son âme —, lieutenant Kamezolaï et Maxime Mokom étaient 6 

tous à Bangui. Ces personnes étaient à Bangui. Et je ne sais pas ce qui s'était passé. 7 

Moi, j'ai ouï-dire, d'après les rumeurs, qu'il y a eu un tiraillement entre M. Wénézoui 8 

et M. Ngaïssona lors de son arrivée. J'ai entendu parler de batailles pour les postes. 9 

J'ai seulement reçu ces informations par les rumeurs. Moi, je sais que le 10 

coordonnateur national est Monsieur X. 11 

Monsieur le Président, je m'arrête à ce niveau.  12 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [15:56:29] Maître Knoops, nous 13 

avons bientôt une réunion des juges, peu après 16 heures. Si la question est brève et 14 

liée à cela... mais ne vous lancez pas dans quelque chose de nouveau. 15 

Me KNOOPS (interprétation) : [15:56:44] 16 

Q. [15:56:44] Monsieur le témoin, dans votre déclaration, que l'on vient de vous 17 

montrer, au paragraphe 133, vous dites également au 138 que la coordination 18 

provisoire de Bangui a encouragé les groupes d’autodéfense. Donc, vous êtes 19 

d'accord avec moi pour dire qu'en 2017, vous avez déclaré aux enquêteurs que la 20 

coordination n'était pas à Yaoundé ou ne dépendait pas de quelqu'un à Yaoundé, et 21 

que ça n'incluait pas Ngaïssona. 22 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : C'est en bas de la page, donc, il 23 

faudrait dérouler pour le témoin. 24 

(L'huissier d'audience s'exécute) 25 

C'est dommange de ne pas pouvoir avoir les deux pages. 26 

Monsieur le témoin, regardez là, tout en bas de la page, au paragraphe 138 qui 27 

commence par « La coordination provisoire à Bangui » Est-ce qu'on peut encore 28 
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dérouler, descendre jusqu'à la page suivante pour avoir la suite ? 1 

(L'huissier d'audience s'exécute) 2 

Et... Et vous voyez : « Appelez les groupes d’autodéfense pour les encourager. »  3 

Q. [15:58:31] La question de Me Knoops c'est : à l'époque, donc, quand on regarde ce 4 

que vous avez dit en 2017, c'est la coordination provisoire qui donnait les 5 

instructions, dont n'était pas M. Ngaïssona, d'après votre déclaration de l'époque ; 6 

qu'avez-vous à dire sur le sujet ?  7 

R. [15:59:06] Je vous remercie, Monsieur le Président. 8 

En réponse à cette question, je dis ceci : j'ai répondu aux questions posées par le 9 

Bureau du Procureur. Vous savez, on me posait des questions, et je répondais, et ils 10 

écrivaient.  11 

Par exemple, ils m'ont posé la question sur les groupes d’autodéfense au KM 5. Oui, 12 

j'ai dit qu'il y avait bel et bien un groupe d’autodéfense au quartier KM 5. Et j'ai dit 13 

que je savais pas qui les soutenait. En province, parfois, lorsqu’il y a des difficultés, 14 

ils appelaient Bangui, mais je ne savais pas précisément leur correspondant à 15 

Bangui. Ils demandaient de l'argent pour l'alimentation, de l'argent pour acheter du 16 

carburant. Ils demandaient aussi les munitions. C'est ce qui se passait à ce moment-17 

là. Et je pense qu'en 2014, Son Excellence était déjà de retour à Bangui. Son 18 

Excellence était déjà à Bangui. Et la Coordination nationale a vu le jour. Peut-être 19 

que je me suis mélangé les pédales dans les dates parce que si j'ai donné les 20 

explications ici, dans ma déclaration, et c'est ce qui... et c'est ce qui se passait sur le 21 

terrain en ce moment-là.  22 

Je m'arrête sur ce point, Monsieur le Président.  23 

M. LE JUGE PRÉSIDENT SCHMITT (interprétation) : [16:01:49] Merci, merci, 24 

Monsieur le témoin. Merci d'avoir répondu de manière patiente à toutes les 25 

questions qui vous ont été posées aujourd'hui.  26 

Nous allons poursuivre nos travaux demain. Nous nous arrêtons ici maintenant, et 27 

nous reprendrons nos travaux demain matin à 9 h 30. 28 
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M. L'HUISSIER : [16:02:08] Veuillez vous lever. 1 

(L'audience est levée à 16 h 02) 2 
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